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Tato prirucku si precitajte ako prva!

Vazeny zakaznik,

Dakujeme, Ze ste si vybrali vyrobok Beko. Difame. Ze sa dockate tych najlepsich vysledkov od
vyrobku, vyrobeného vo vysokej kvalite a s najmodernejsimi technolégiami. Preto vam
odporu¢ame, aby ste si tuto pouzivatelsku prirucku a iné sprievodné dokumenty preditali pred
pouZitim vyrobku celé a aby ste siich odloZili pre referenciu v budicnosti. Ak rdru prevediete na
inU osobu, dajte tejto osobe aj uzZivatelskd prirucku. Riadte sa vSetkymi varovaniami a
informaciami uzivatelskej prirucky.

Paméatajte si, Ze tato uzivatelska prirucka sa moéze vztahovat aj na niektoré dalSie modely.
Rozdiely medzi modelmi su v priru¢ke presne vymedzené.

Vysvetlivky k symbolom

V celej uZivatelskej prirucke sa pouzivaju nasledujice symboly:

Dolezité informacie alebo uZito&né tipy pre pouZivanie.
Vystrahy pred nebezpecnymi situdciami tykajlce sa ohrozenia Zivota a majetku.
Vystrahy pred zasahom elektrickym prddom.

Vystrahy pred nebezpecenstvom poZiaru.

e

Vystrahy pred hortcimi povrchmi.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Siitlice/Istanbul /TURKEY

C€ Made in TURKEY
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ﬂ Dolezite pokyny tykajtice sa bezpecnosti a zivotného

prostredia

Tato Cast obsahuje

bezpecnostné pokyny, ktoré

vam pomozu predist riziku

zranenia a poskodenia

majetku. Porusenie tychto

pokynov méze viest k zruseniu

zaruky.

Vseobecna bezpec¢nost

- Tento spotrebi¢ nesmie byt
pouzivany detmi vo veku
menej ako 8 rokov a
osobami so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami
alebo osobami s
nedostatkom skusenosti a
znalosti, ak nie su pod
dozorom zodpovednej osoby
alebo ak nedostanu pokyny
tykajuce sa bezpecného
pouzivania spotrebiCa alebo

nerozumejud moznym rizikam.

Deti sa so spotrebicom
nesmu hrat. Cistenie a
uzivatelska udrzba stroja
nesmie byt vykonavana
detmi bez dozoru.

- Spotrebic¢ nie je urCeny na
pouzitie osobami (vratane
deti) so znizenymi fyzickymi,
senzorickymi alebo
dusevnymi schopnostami
alebo bez nedostatku
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skusenosti, bez toho, aby boli
pod dohladom alebo
preskolent.

Deti sa so spotrebicom
nesmu hrat.

- Ak vyrobok date niekomu

inému na osobné vyuzitie
alebo vyuzitie z druhej ruky,
mali by ste mu dat aj navod
na pouzitie, Stitky produktov
a dalSie relevantné
dokumenty a sucasti.

- Montaz a opravu musia vzdy

vykonavat autorizovani
servisni technici. Vyrobca
nebude zodpovedny za
skody, ktoré maju pévod v
postupoch, ktoré vykonaju
neopravnené osoby a méze
to mat za nasledok zrusenie
zaruky. Pred montazou si
pozorne precitajte tieto

pokyny.

- Ak je vyrobok chybny alebo

ak ma akékolvek viditelné
poskodenie, nepouzivajte ho.

- Po kazdom pouziti

skontrolujte,Ci je funkcny
gombik vypnuty.

Bezpecnost pri praci s
plynom
- VSetky prace na plynovych

zariadeniach a systémoch
mozu vykonavat iba



autorizovanymi
kvalifikovanymi odbornikmi.
- Pred montazou sa uistite, ze
podmienky miestnej
distribdcie (typ a tlak plynu)
sU v sulade s nastavenim
spotrebica.

- Tento spotrebic nie je
pripojeny k pristroju na
odstranenie horlavych
produktov. Mal by byt
namontovany a pripojeny v
sulade s aktualnymi
predpismi k montazi.
Zvlastnu pozornost by ste
mali venovat prislusnym
poziadavkam tykajucim sa
vetrania. Pozrite si Cast pred
montaZou, strana 13

- UPOZORNENIE: Pouzivanie
plynového spotrebica na
varenie sposobuje tvorbu
tepla a vihkosti v miestnosti,
v ktorej je nainstalovany.
Zaistite dostatocné vetranie
kuchyne: uchovajte otvorené
prirodzené vetracie otvory
alebo nainstalujte
mechanické vetracie
zariadenie (mechanicky
odsavaci kryt). DIhodobé
intenzivne pouzivanie
spotrebica mdze vyzadovat
dodatocné vetranie,
napriklad v pripade
pritomnosti zvySenu droven
mechanickej ventilacie.

- Plynové spotrebice a

systémy musia byt
pravidelne kontrolované, Ci
funguju spravne. Regulator,
hadicu a ich svorky musite
pravidelne kontrolovat

a vymienat v intervaloch
odporucanych vyrobcom
alebo v pripade potreby.

- Pravidelne Cistite plynové

horaky. Plamene by mali byt
modré a horiet rovhomerne.

- Tento produkt by sa mal

pouzivat v miestnostiach s
osadenym, spravne
nastavenym a funkénym
snimacom oxidu uholnatého.
Uistite sa, ¢i snimac oxidu
uholnatého spravne funguje
a je zabezpecena jeho
pravidelna udrzba. Snimac
oxidu uholnatého musi byt
osadeny maximalne 2 metre
od produktu.

- V plynovych spotrebicoch sa

vyzaduje dobré horenie. V
pripade nedokonalého
horenia sa moze vytvarat
oxid uholnaty (CO). Oxid
uholnaty je bezfarebny plyn
bez zapachu, ktory je velmi
jedovaty a ktory ma smrtiaci
ucinok dokonca uz aj v
malych davkach.

- Pozadujte od vasho

miestneho dodavatela plynu
informacie o nudzovych
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telefénnych cislach pre
pripad poruchy plynu a
informacie o

bezpecnostnych opatreniach.

- Podmienky a hodnoty pre
nastavenie plynu tohto
produktu su uvedené na
typovom stitku.

Co robit, ked citite plyn

- Nepouzivajte otvoreni
plamen a nefajCite.
Nepouzivajte ziadne
elektrické tlacidla (napr.
tlacidlo svetla, zvoncek na
dverach atd.) Nepouzivajte
pevné ani mobilné telefony.
Riziko vibuchu a otravy!

- Zatvorte vSetky ventily na
plynovych spotrebicoch a
plynomeroch.

- Otvorte dvere a okna.

- Skontrolujte vSetky hadice a
pripojenia, Ci su tesné. Ak
stale citite plyn, opustite byt.
- Upozornite susedov.

- Zavolajte hasicov. Pouzite
telefon mimo domu.

- Opatovne nevstupujte na
pozemok, pokial vam nebude

oznamene, ze je to bezpecné.

Elektricka bezpecnost

- Ak ma produkt poruchu,
nemal by sa obsluhovat, kym
ho neopravi autorizovany
servisny technik. Hrozi riziko
zasahu elektrickym prudom!
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- Len pripojte vyrobok k

uzemnenej zasuvke/sieti s
napatim a ochranou ako je to
uvedené v Casti , Technické
Specifikacie". Ak pouzivate
vyrobok s transformatorom
alebo bez neho, montaz
uzemnenia prenechajte na
kvalifikovaného elektrikara.
Nasa spolo¢nost nebude
niest zodpovednost za
Ziadne problémy sposobené
neuzemnenim v sulade s
miestnymi predpismi.

- Vyrobok nikdy neumyvajte

rozptylenim alebo nalievanim
vody nan! Hrozi riziko zasahu
elektrickym pradom!

- zastrcky sa nikdy

nedotykajte mokrymi rukami!
Nikdy neodpajajte
vytiahnutim kabla, vzdy
vytiahnite uchopenim
zastrcky.

- Vyrobok sa poctas montaze,

udrzby a postupov Cistenia a
opravy musi odpojit.

- Ak je kabel sietového

pripojenia pre vyrobok
poskodeny, musi ho vymenit
vyrobca, jeho servisny agent
alebo podobne kvalifikovana
0soba, aby sa predislo
rizikam.

. Zariadenie sa musi

namontovat tak, aby sa
Uplne mohlo odpojit od siete.



Oddelenie sa musi
zabezpecit bud sietovou
zastrckou alebo spinacom
zabudovanym do pevnej
elektrickej insStalacie v sulade
s montaznymi predpismi.

- VSetky prace na elektrickych
zariadeniach a systémoch by
mali vykonavat iba
autorizovani kvalifikovani
odbornici.

-V pripade akéhokolvek
poskodenia vypnite pristroj a
odpojte ho od sietového
zdroja. Aby ste tak urobili,

vypnite poistky v domacnosti.

- Uistite sa, ze menovity vykon
hodnota poistky je
kompatibilny s vyrobkom.

Bezpecnost produktu

- VYSTRAHA: Spotrebic a jeho
pristupné casti sa mozu
pocCas pouzivania velmi
zohriat. Davajte pozor, aby
ste sa nedotkli vyhrevnych
prvkov. Deti vo veku do 8
rokov udrziavajte mimo
dosah, okrem pripadu, ze na
ne neustale dozerate.

- Vyrobok nikdy nepouzivajte v
pripade, ked mate
ovplyvneny usudok alebo
koordinaciu po poziti
alkoholu a/alebo liekov.

- Ak v riadoch pouzivate
alkoholické napoje, davajte

pozor. Alkohol sa pri
vysokych teplotach vyparuje
a moze sposobit poziar,
pretoze sa moze vznietit, ak
pride do styku s hordcimi
povrchmi.

- Nekladte ziadne horlavé latky

do blizkosti produktu,
pretoze boc¢né strany sa
pocCas pouzivania zohreju.

- Nezakryvajte ziadny z

vetracich otvorov.

- Na Cistenie zariadenia

nepouzivajte parné CistiCe,
pretoze by to mohlo spésobit
zasah elektrickym pradom.

. VYSTRAHA: Varenie na

platni s tukom alebo olejom
moze byt bez dozoru
nebezpecné alebo moze
sposobit poziar. NIKDY sa
nepokusajte uhasit ohen
vodou, ale spotrebi¢ vypnite
a potom ohen prikryte, napr.
s pokrievkou alebo hasiacim
ruskom.

- UPOZORNENIE: Proces

varenia musi byt pod
dohladom. Kratkodoby
proces varenia musia byt
pod dohladom nepretrzite.

. VYSTRAHA:

Nebezpecenstvo ohna: Na
varnom povrchu neskladujte
Ziadne predmety.

- VYSTRAHA: Ak je povrch

prasknuty, vypnite spotrebic,
7/SK



aby ste zabranili
elektrickému Soku.

- V pripade rozbitia skla varnej
platne: Okamzite vypnite
vSetky horaky alebo vSetky
elektrické ohrievacie telesa a
spotrebi¢ odpojte od
elektrického napajania.
Nedotykajte sa povrchu
spotrebica. Nepouzivajte
spotrebic.

Zaruka produktu voci poziaru

- Uistite sa, ze zastrcka
zapojena v zasuvke tak aby
nedoslo k iskreniu.

- Nepouzivajte poskodené,
zrezané alebo nadpojené
kable, vynimkou su iba
originalne kable.

- Uistite sa, ze v zasuvke, do
ktorej bude produkt pripojeny
nie je vlihko.

- Uistite sa, ze plynové
pripojenie je nainstalované
tak, aby nedoslo k uniku
plynu.

Zamyslané pouzitie

- Tento vyrobok je navrhnuty
na pouzivanie v domacnosti.
Komercné vyuzitie nie je
pripustné.

- UPOZORNENIE: Tento
spotrebic je urceny len na
varenie. Nesmie sa pouzivat
na iné Ucely, napriklad na
vykurovanie miestnosti.
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- Vyrobca nebude zodpovedny
za Ziadne skody spésobené
nespravnym pouzivanim
alebo manipulaciou.

Bezpecnost deti

- VYSTRAHA: Pristupné Casti
mozu byt pocas pouzitia
horuce. Uchovajte z dosahu
malych deti.

- Obalové materialy su pre deti
nebezpecné. Obalové
materialy drzte mimo
dosahu deti. Likvidujte
vSetky Casti balenia v sulade
s predpismi o zivotnom
prostredi.

- Elektrické a/alebo plynové
vyrobky su pre deti
nebezpecné. Drzte deti mimo
dosahu vyrobku, ked pracuje
a nedovolte detom, aby sa s
vyrobkom hrali.

- Nad spotrebi¢ neukladajte
Ziadne veci, na ktoré by deti
mohli dosiahnut.

Likvidacia starého vyrobku

V stlade so smernicou o odpadoch z
elektrickych a elektronickych zaria-
deni a zneskodnovani odpadov:

Tento produkt je v stlade so smernicou o
odpadoch z elektrickych a elektronickych
zariadeni EU (2012/19/EU) Tento produkt
obsahuje symbol triedeného odpadu pre
odpadové elektrické a elektronické
vybavenie (WEEE).

Tento produkt bol vyrobeny z vysoko
kvalitnych casti a materialov, ktoré mézu byt



zZnovu pouzité a sU vhodné na recyklaciu. Na
konci zivotnosti odpad z produktu
neodstrafiujte s beZnym odpadom z
domacnosti ani s inym odpadom. Recyklujte
ho v zbernom mieste uréenou na recyklaciu
elektrického a elektronického vybavenia. Pre
zistenie informaécii o zbernych miestach
kontaktujte miestne Urady.

V stlade s Obmedzenim pouzivania
niektorych nebezpecnych latok v elek-

tronickych a elektrickych zariadeniach:

Tento produkt bol zaklpeny v sulade so
smernicou o odpadoch z elektrickych a

elektronickych zariadeni EU (2011/65/EU)
Neobsahuje Ziadne nebezpecné alebo
zakazané materialy Specifikované
smernicou.

Likvidacia obalového materialu
+ Obalové materidly su pre deti nebezpecné.
Obalové materialy uchovavajte na
bezpecnom mieste, mimo dosahu deti.
Obalové materiély vyrobku su vyrobené z
recyklovatelnych materialov. Riadne ich
zlikvidujte a roztriedte v sulade s pokynmi
na recyklaciu odpadu. Nelikvidujte ich
spolu s beznym odpadom z domacnosti.
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F VSeobecné informacie
Prehlad

5 4

Podporny prvok plechu
Pomocny horak

1 Normalny horék
2

3 Montéazna svorka

4

5

Tvrdené sklo
Rychly horak
Normalny horék

O o ~N o

Ovladaci panel
Zéakladny kryt

1 Rychly hordk Vzadu vlavo 3 Pomocny horak Vpredu vpravo
2 Normalny horédk Vpredu viavo 4 Normalny horak Vzadu vpravo
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Technické parametre

Napétie/frekvencia

220-240V ~ 50 Hz

Typ kabla/prierez

min.HO5V2V2-F 3 x 0,75 mm?

Kategdria plynového vyrobku

Kat Il 2ELs3B/P / Cat Il 2H3+ / Cat Il
2H3B/P / Cat | 2H

Typ inStalovaného plynu / tlak produktu

G 20/20 mbar

Celkova spotreba plynu

74 KW (538 g/h)

Prepocet typu/tlaku plynu’
_ volitelné

G 2.350/13 mbar
G 30/37 mbar - G 30/28-30 mbar - G 31
/37 mbar - G 20/13 mbar - G 20/10 mbar

Vonkajsie rozmery (vySka/sirka/hlbka)

46 mm/585 mm/524 mm

Montazne rozmery (Sirka/hlbka)

560 mm/480-490 mm

Horaky

Vzadu vlavo Rychly horak
Vykon 2,9 kW (211 g/h)
Vpredu vlavo Normalny horak
Vykon 1,75 kW (127 g/h)
Vpredu vpravo Pomocny horak
Vykon 1 kW (73 g/h)
Vzadu vpravo Normalny horak
Vykon 1,75 kW (127 g/h)

Technické parametre sa mézu
zmenit bez predchadzajuceho
upozornenia za Ucelom zlepsenia
kvality vyrobku.

Obrazky v tejto prirucke su
schematické a nemusia sa Uplne
zhodovat s vasim vyrobkom.

Tabulka vstrekovacov

Hodnoty uvedené na stitkoch
produktov alebo v sprievodnej
dokumentacii boli dosiahnuté v
laboratérnych podmienkach v sulade
s prislusnymi normami. V zavislosti
od prevadzkovych podmienok a
podmienok okolitého prostredia
vyrobku sa tieto hodnoty mézu lisit.

G 20/10 mbar 155 118 90 118
G 20/13 mbar 145 110 84 110
G 20/20 mbar 115 97 72 97
G 30/28-30 mbar | 87 66 50 66
G 30/37 mbar 80 65 47 65
G2.350/13mbar [ 165 128 95 128
G 31/ 37 mbar 87 66 50 66

Injektory, ktoré neboli dodané s vasim
produktom, mozete ziskat od
autorizovaného poskytovatela sluzieb.
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Kategorie/typy/tlak plynu v krajine

Typ plynu, tlak a kategdriu plynu, ktoré mozno pouzit pre krajinu, v ktorej bude produkt

instalovany, najdete v tabulke nizsie

FR Ccatll oE+34 G20,20 mbar (G25,25 mbar GSrCT)],tZ)aSrSO G31,37 mbar
BE Ccatll oE+34 G20,20 mbar (G25,25 mbar GSrCT:gaSrSO G31,37 mbar
RU Cat |l 2H3B/P (620,20 mbar (30,30 mbar 620,13 mbar | G20,10 mbar
Ccz Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
2E(43.46 - (G25.3,25 mbar (G20,20 mbar (G30,30 mbar
Catll 453 MJ/m3
NL (0°C))3B/P
Cat |l 2L3B/P (25,25 mbar 620,20 mbar (30,30 mbar
GB Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
IE Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
ES Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
PT Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
CH Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
IT Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
SK Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
cY Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
Sl Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
GR Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
Cat Il 2ELS3B/P 620,20 mbar (G2.350,13 mbar | G30,37 mbar
i Catll 2E3P(B/P) (20,20 mbar (30,37 mbar
DE Cat Il 2E3B/P 620,20 mbar (30,50 mbar
AT Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,50 mbar
SE Catll 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
LT Catll 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
NO Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
RO Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
DK Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
EE Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
MA Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
Fl Catll 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
HR Catll 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
TR Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
MT Cat | 3B/P (30,30 mbar
IS Cat | 2H 620,20 mbar
LV Cat | 2H 620,20 mbar
Ly Cat | 2E 620,20 mbar
Catl 2H 620,20 mbar
86 Cat | 3B/P (30,30 mbar
Catl 2H (620,25 mbar
Hu Cat | 3B/P (30,30 mbar
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E] Montaz

Vyrobok musi namontovat kvalifikovana
osoba podla platnych predpisov. V
opacnom pripade zaruka strati platnost.
Vyrobca nebude zodpovedny za Skody,
ktoré maju pévod v postupoch, ktoré
vykonaju neopravnené osoby a méze to mat
za nasledok zrusenie zaruky.

Priprava miesta a montaz privodov
elektriny a plynu pre vyrobok je na
zodpovednosti zakaznika.

Vyrobok musi byt namontovany v
sllade so vSetkymi miestnymi
plynovymi a/alebo elektrickymi
nariadeniami.

Pred montazou vizualne skontrolujte,
¢i na vyrobku nie su Ziadne zavady.
Ak sU, vyrobok nemontujte.
Poskodené vyrobky predstavuju
riziko pre vasu bezpecnost.

Pred montazou
Platfia je ur¢ena na montaz v beznych
pracovnych plochach. Bezpe¢na vzdialenost

*  Minimalna vyska k odsavacu podla
odporuéania v prirucke s pokynmi pre
odsavac. Ak sa to v ndvode na obsluhu
kapucne neodporuca, mala by byt tato vyska
minimalne min.650 mm.

musi byt ponechana medzi spotrebi¢om a
kuchynskymi stenami a nabytkom. Pozrite
si obrazok (hodnoty st v mm).

+ Nad povrchom platne zabezpecte priestor
minimalne 750 mm.

+ (*) Ak sa nad sporak chystate nainstalovat
kryt sporaka, ohladom instalacnej vysky
sa obratte na pokyny od vyrobcu krytu
spordka. Ak nie je v prirucke kapucne
definovana Ziadna velkost, mala by byt
tato vyska minimalne 650 mm.

+ Odstrante obalové materialy a prepravné
pasky.

+ Povrchy, syntetické laminaty a lepidla
musia byt teplovzdorné (minimalne
100 °C).

+ Pracovna plocha musi byt zarovnana a
upevnend horizontalne.

+ Vytvorte otvor pre platiu na pracovnej
ploche podla montaznych rozmerov.

+ Tento vyrobok je zariadenim triedy 3
podla normy EN 30-1-1.

skrinou sa

*  Minimalna vzdiale
musi rovnat Sirke platne

X -Minimalna vzdialenost medzi vyrezom a
bo¢nou stenou.
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Ovladanie
bocnym Kov
gombikom

600/610

100 50

Ovladanie
bocnym
gombikom

Sklo 600/ 650

100 60

Ovladanie
prednym
gombikom

Kov / sklo 600

170 50 ##*

Ovladanie
prednym
gombikom

Kov / sklo 750

170 70

**x T4to velkost bude 60 mm v modeloch s 9 polohovymi plynovymi gombikmi.

# Pozrite si rozmer Sirky v ¢asti technickej tabulky pouzivatelskej prirucky.

Vetranie miestnosti

V&etky miestnosti vyZaduju otvaratelné
okno, pripadne ekvivalentny prostriedok

a niektoré miestnosti vyZaduju nepretrzité
odvetravanie. Vzduch na horenie sa odobera
z0 vzduchu v miestnosti a spaliny sa
emituju priamo do miestnosti. Dobré
vetranie je zakladom bezpecénej prevadzky
vasho pristroja.

Izby s dverami a/alebo oknami, ktoré sa
otvaraju priamo do vonkajsieho prostredia
Dvere a/alebo okn3, ktoré sa otvaraju
priamo do vonkajsieho prostredia, musia
mat Uplné vetracie otvori s rozmermi
Specifikovanymi v tabulke niZsie, ktora sa
uréuje podla celkového vykonu zariadenia
(celkova spotreba plynu pristroja je uvedena
v tabulke technickej Specifikacie tejto
pouZivatelskej prirucky). Ak dvere a/alebo
okna nemaiju celkovy vetraci otvor
zodpovedajuci celkovej spotrebe plynu
spotrebica, ako je Specifikované v nizsie
uvedenej tabulke, musi byt v miestnosti
uréite dodatocny pevny vetraci otvor, aby sa
zabezpecilo, Zze budd dodrzané celkové
minimalne poZiadavky na ventilaciu

vzhladom k celkovej spotrebe plynu pristroja.

Pevny vetraci otvor méZe obsahovat otvory
pre existujlce vzduchové strbiny, rozmer
otvoru digestora atd.
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0-2 100
2-3 120
3-4 175
4-6 300
6-8 400
8-10 500
10-11,5 600
11,5-13 700
13-15,5 800
15,5-17 900
17-19 1000
19-24 1250

Izby, ktoré nemaju otvaratelné dvere
a/alebo okna, ktoré sa otvaraju priamo do
vonkajsieho prostredia

Ak miestnost, v ktorej je pristroj inStalovany,
nema dvere a/alebo okno, ktoré sa otvéara
priamo do vonkajsieho prostredia, je
potrebné vyhladavat iné vyrobky, ktoré
urcite poskytuju pevny neprisposobitelny a
neuzatvaretelny vetraci otvor, ktory
zodpoveda celkovym minimalnym vetracim
poziadavkam na celkovu spotrebu plynu
spotrebica, ako je uvedené v tabulke vyssie.
Rovnako je potrebné dodrziavat prislusné
stavebné predpisy.

Ak miestnost alebo vnutorny priestor
obsahuje viac ako jedno plynové zariadenie,



musi byt nad rdmec poZiadaviek uvedenych
v tabulke poskytnuty aj dodatocny vetraci
priestor. Velkost dodato¢nej vetracej plochy
musi zodpovedat predpisom prislusnych
plynovych pristrojov.
V spodnej hrane dveri, ktoré sa otvaraju do
vnutorného prostredia v miestnosti, kde je
umiestneny vyrobok, musi byt zaistena
minimalna medzera 10 mm. Musite zaistit,
aby predmety, ako su koberce, iné
podlahové krytiny atd. neovplyviovali
priechod, ked'su dvere zavreté.
Sporak sa mdzZe nachadzat v kuchyni,
kuchyni/jedalni alebo obyvacej izbe, ale nie
v miestnosti, v ktorej sa nachadza vana
alebo sprcha. Sporak sa neméze instalovat
do obyvacej izby, ktora je mensia ako 20 m®.
Neinstalujte tento spotrebi¢ do miestnosti
v suteréne, pokial nema otvor k povrchu
aspof na jednej strane.
Montaz a pripojenie
+ Produkt mozZete namontovat a pripojit
jedine v sulade so zakonnimi pravidlami
pre montaz.
Elektrické pripojenie
Vyrobok pripojte k uzemnenej zasuvke/sieti,
chranenej miniatirnym isticom s vhodnou
kapacitou tak, ako je to uvedené v tabulke
,Technické parametre”. Ak pouzivate
vyrobok s transformatorom alebo bez neho,
montaz uzemnenia prenechajte na
kvalifikovaného elektrikara. Nasa spolo¢nost
nezodpoveda za Ziadne $kody, ktoré su
sposobené v dosledku pouZivania vyrobku
bez namontovaného uzemnenia v stlade s
miestnymi predpismi.
Vyrobok musi k sietovému zdroju
pripojit iba autorizovana a
kvalifikovana osoba. Zaruéna doba
vyrobku za¢ina plynut iba po
spravnej montazi.
Vyrobca nebude zodpovedny za
Skody, ktoré maju pévod v
postupoch, ktoré vykonaju
neopravnené osoby.

Sietovy kabel nesmie byt stisnuty,
ohnuty, ani stlaceny, ani nesmie prist
do styku s hortcimi astami vyrobku.
Poskodeny sietovy kabel musi
vymenit kvalifikovany elektrikar. V
opacnom pripade existuje riziko
zasahu elektrickym pradom, skratu
alebo poziaru!

+ Pripojenie musi byt vykonané v sulade s
miestnymi predpismi.

+ Udaje sietového napajania sa musia
zhodovat s Udajmi uvedenymi na
typovom Stitku vyrobku. Typovy Stitok sa
nachadza na zadnom puzdre produktu.

+ Sietovy kabel vasho vyrobku musi byt v
sulade s tabulkou , Technické parametre”.

Pred zacatim akejkolvek prace na
elektroinstalacii odpojte vyrobok od
sietového zdroja.

Hrozi riziko zasahu elektrickym
pradom!

Zastrcka sietového kabla musi byt po
montazi lahko dostupna
(nenasmerujte ju ponad platriu).

Pri zapdjani spotrebica treba
dodrZiavat narodné/miestne
elektrické predpisy a je potrebné
pouzit prislusnu zasuvku/konektor a
zastréku pre ruru. V pripade, ze
vykonové limity spotrebi¢a presahuju
prenosovuy kapacitu zastreky a
zasuvky/konektora, musi byt vyrobok
pripojeny priamo cez pevnu
elektricku instalaciu bez pouzitia
zastréky a zasuvky/konektora.

Zasunte sietovy kabel do zasuvky.
Pripojenie plynu

AV§eobecné upozornenia

+ Ak instalaciu, opravu alebo pripojenie
vykona
neautorizovana/neopravnena/nekvalifikov
ana osoba alebo technik, hrozi
nebezpecenstvo vybuchu, poZiaru a
otravy.

+ Pred umiestnenim vyrobku sa uistite, &i su
miestne distribu¢né podmienky (typ a tlak
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plynu) a nastavenie plynu vyrobku v
sllade s tymito podmienkami. Podmienky
nastavenia plynu a hodnoty vyrobku su
uvedené na Stitkoch (alebo typovom
Stitku).

+ Ak kod vasej krajiny nie je uvedeny na
Stitku, postupujte podla miestnych
technickych pokynov pre vasu krajinu pre
pripojenie a konverziu plynu.

+ Vyrobok méZe k plynovému rozvodu
pripojit len
opravnend/licencovana/kvalifikovana
osoba alebo technik.

+ Vyrobca nenesie zodpovednost za Skody
vzniknuté v désledku postupov
vykonanych
neopravnenou/nelicencovanou/nekvalifik
ovanou osobou alebo technikom.

+ Pred zacatim akychkolvek prac na
plynovej instalacii odpojte privod plynu. Je
pritomné riziko vybuchu!

+ Ak potrebujete neskor pouzivat vyrobok
s inym typom plynu, musite sa poradit s
autorizovanou/licencovanou/kvalifikova
nou osobou alebo technikom o
prislusnom postupe konverzie.

+ Po kazdom pouziti skontrolujte tesnost
plynovej pripojky. Vyrobca nenesie
zodpovednost za Ziadne Skody, ktoré
moézu vzniknut v désledku tniku plynu, ku
ktorému méZe dojst v désledku pripojenia
alebo prestavby plynu vykonanej
neopravnenymi osobami/osobami bez
povolenia.

& Riziko poziaru:

Ak pripojenie nevykonate podla nizsie
uvedenych pokynov, hrozi riziko dniku plynu
a poziaru. Nasa spolocnost neméze niest
zodpovednost za skody, ktoré z toho
vyplyvaju.

+ Pripojenie plynu musi vykonat len
opravnend/licencovana/kvalifikovana
osoba alebo technik.

+ Uistite sa, Ze plynova hadica, ktora sama
pouZit v plynovej pripojke, splfia miestne
normy pre plyn.

+ Ohybna plynova hadica musi byt
pripojena tak, aby sa nedotykala
pohyblivych ¢asti a hordcich povrchov
(znazornenych na obrazkoch nizsie) v jej
okoli a aby nebola zachytena pri pohybe
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pohyblivych ¢asti. (napr. zasuvky). Okrem
toho by nemala byt umiestnena v
priestoroch, kde by sa mohla stlacit.

+ Nepohybujte s vyrobkom, ktorého plynové
pripojenie bolo dokonéené. Pri
premiestneni, méze vzniknut riziko Uniku
plynu.

+ Plynova hadica by sa mala pripdjat
Sirokymi uhlovymi zakrutami proti
moznosti zlomenia a prehnutia pocas
pripdjania.

+ Plynova hadica sa nesmie drvit, prehybat,
stlacat, dotykat sa ostrych rohov ani
prichadzat do kontaktu s hordcimi
Castami vyrobku a kuchynskym riadom
na vyrobku. V désledku poskodenia
plynovej hadice hrozi nebezpeéenstvo
vybuchu!

+ Plynova hadica nesmie prist do kontaktu s
Castami, ktoré mozu dosiahnut teplotu o
70 C vyS$Siu ako izbova teplota.

+ Na pripojenie plynu a prestavbu sa musi
pouzit kIU¢.

Nahradné diely pre pripojenie plynu

NiZSie su uvedené vizualizacie dielov a

nastrojov, ktoré moézu byt potrebné na

pripojenie plynu. V zavislosti od modelu sa

tieto diely nemusia dodavat spolu s

vyrobkom. Casti plynovych pripojok, ktoré

sa maju pouZit, sa méZu lisit v zavislosti od
typu plynu a predpisov danej krajiny.

Tesnenie proti
uniku

Pripojovaci kus pre
zemny plyn
(G20,G25) EN
10226 R1/2"

Pripojovaci kus pre
kvapalny plyn
(G30,G31)

I Pripojovaci kus
vystupu plynu

Zaslepka




Pripojenie plynu - Zemny plyn

+ Instalacia zemného plynu musi byt pred
inStalaciou vyrobku vhodne pripravena na
montaz. Na vystupe plynového systému,
ktory ma byt pripojeny k vyrobku, musi byt
ventil zemného plynu.

+ Uistite sa, Ze je ventil zemného plynu
lahko pristupny.

+ Pripojte vyrobok k systému zemného
plynu vo vasej domacnosti pomocou
flexibilnej plynovej hadice, ktora splha
miestne normy.

+ Pri pripajani plynu sa musi pouZit nové
tesniace tesnenie.

+ Privod plynu musi byt pripojeny cez
plynové potrubie alebo bezpe¢nostnu
plynovu hadicu so zavitovymi spojkami na
oboch koncoch.

+ Pripojenie je mozné uskutocnit dvoma
réznymi spésobmi:

- EN ISO 228 Pripojenie typu G1/2"

- EN 10226 Pripojenie typu R1/2"

NG: G20,G25

3. Okolo zavitovej Casti prepojovacgfspoj ky

namotajte tesniacu hmotu. Pripojte
zavitovU ast bezpecnostnej plynovej
hadice/rurky k prepojovacej pripojky
pomocou 24 mm kli¢a a pevne ju
utiahnite, pricom prepojovaciu spojku
drZte na mieste pomocou 24 mm kltca.

NG: G20,G25

4. Po pripojeni musite skontrolovat, Ci
nedochadza k netesnosti spojovacej ¢asti.

EN ISO 228 Pripojenie typu G1/2"
Pnpolenle plynu - LPG

1. VloZte nové tesnenie do spojovacieho

dielu a uistite sa, Ze je spravne usadené.
2. Pripojovaci diel na plyn pripevnite k
spotrebi¢u pomocou 22 mm kltca a
pripojovaci diel vloZte do pripojovacieho

+ Vas vyrobok by mal byt pripojeny tak, aby
bol blizko plynovej pripojky, aby sa
zabranilo Uniku plynu.

+ Pred realizaciou plynovej pripojky si

dielu pomocou 24 mm kltca. zabezpecte plastovu plynovu hadicu a
vhodnu montaznu svorku. Vndtorny

priemer plastovej plynovej hadice musi

NG: G20,G25

/// byt 10 mm a jej dlzka nesmie byt vassia
e ako 150 cm. Plastova hadica musi byt
- odolné& vodi tniku a musfi sa dat
e N kontrolovat.
v ) + Plynoveé spotrebicCe a systémy sa musia

pravidelne kontrolovat, ¢i spravne funguju.
Regulator, hadica a jej svorka sa musia
pravidelne kontrolovat a vymienat v
lehotach odporucanych vyrobcom alebo v
pripade potreby.

+ Pri pripajani plynu sa musi pouZit nové
tesniace tesnenie.

+ Plynova pripojka sa musi pripojit
pomocou plynovej hadice alebo pevnej
pripojky.

Pripojenie s plynovou hadicou

1. VloZte nové tesnenie do pripojovacieho
dielu pre LPG a skontrolujte, Ci je tesnenie
spravne usadené.

2. Pripojovaci vyvod plynu vyrobku zaistite
kld€om s priemerom 22 mm, pripojovaci
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3. Po pripojeni musite skontrolovat’f?:i
nedochadza k netesnosti spojovacej ¢asti.

EN 10226 Pripojenie typu R1/2"

1. VloZte nové tesnenie do pripojovacieho
dielu pre zemny plyn a skontrolujte, &i je
tesnenie spravne usadené.

2. Kym drZite vystup plynovej pripojky
vyrobku zafixovany kli¢om 22, pripojte
prepojovaci diel k vystupu plynu vyrobku
klucom 24 a pevne ho utiahnite.



4.

5.

diel pripojte k vyvodu plynu vyrobku
kliGom s priemerom 24 mm a pevne
utiahnite.

LPG: G30,G31

.Namontujte montaznu svorku na jeden

koniec plynovej hadice. Koniec plynovej
hadice, ku ktorému ste pripojili svorku,
zmakeite vloZenim do vriacej vody na
jednu minutu.

Zmak&enu plynovu hadicu zasurite aZ do
spojovacieho kusu. Svorku pevne
utiahnite skrutkovacom.

nedochadza k netesnosti spojovacej ¢asti.

Kontrola tesnosti v mieste pripojenia

Uistite sa, Ze su vetky gombiky na
vyrobku vypnuté. Skontrolujte, i je
otvoreny privod plynu. Pripravte mydlovu
penu a naneste ju na miesto pripojenia
hadice na kontrolu Uniku plynu.
Ak déjde k Uniku plynu, mydlova cast sa
speni. V takom pripade eSte raz
skontrolujte plynovu pripojku.
Namiesto mydla méZete na kontrolu
Uniku plynu pouzit komeréne dostupné
spreje.
V pripade Uniku plynu uzavrite privod
plynu a miestnost vyvetrajte.
Na vykonanie kontroly dniku plynu
nikdy nepouzivajte zapalky ani
zapalovac.

Instalacia produktu

1.

2.

3.

Z produktu odstrante horaky, uzavery
horakov a rosty na platni.

Platriu otocte naopak a poloZte ju na
plochy podklad.

Pri inStaldcii varnej dosky pouzite
tesnenie, ktoré je sucastou dodavky.
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Tesnenie umiestnite okolo varnej dosky,
ako je uvedené na nasledujucom obrazku,
a zaistite odstup 1 az 2 mm od

4. Platiu umiestnite na pult a zarovnajte ju.

5.Pomocou intalacnych svoriek zaistite
platiu prestréenim cez otvory na
spodnom puzdre.
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1 23 4
1 Platha
2 Skrutka
3 Instalacna svorka
4 Pult

Ked platfu instalujete na skrinku,
bude potrebné nainstalovat policu,
ktora bude oddelovat skrinku od
platne, tak, ako je znadzornené na
vy$Sie uvedenom obrazku. Pri
inStalacii na vstavanu rdru tento Ukon
nie je nevyhnutny.
Napriklad, ak je poinstalacii do zasuvky
mozné dotknut sa spodnej Casti produktu,
tuto Cast je potrebné prekryt drevenou
doskou.

il

: 1*

|

a

*  min. 15 mm
Pohlad zozadu (pripajacie otvory)



Umiestnenie spojovacich otvorov
znazornené na obrazku niZsie je len
schematické a méze sa lisit v
zavislosti od modelu produktu.
PripevAujte je podla umiestnenia
spojovacich otvorov na vasom
produkte.

Po instal4cii dajte platne horakov, uzavery
platni horakov a grily spat na ich miesta.

A Pripojenie k inym otvorom nie je
spravne z hladiska bezpecénosti,
pretoZe moze poskodit plynovy a
elektricky systém.

Platni¢ka obsahuje komponenty
vyuzivajlce plyn a elektrinu. Z tohto
dévodu musi byt platnicka upevnena
na dosku iba cez fixacné otvory, iba
pomocou dodanych bezpeénostnych
prvkov a skrutiek a ako je uvedené v
navode. V opacnom pripade bude
predstavovat ohrozenie Zivota a
majetku.

Zaverecna kontrola
1. Otvorte privod plynu.

2. Skontrolujte plynové pripojenia kvoli
bezpecnému upevneniu a tesnosti.
3. Zapalte horaky a skontrolujte vzhlad

plamena.

Plamer musi byt modry a musi mat
pravidelny tvar. Ak je plamen Zltkasty,
skontrolujte, i je uzaver horaka
pevne umiestneny, pripadne horak
vycistite.

Zmena plynu

AVéeobecné upozornenia

+ Pred zacatim akychkolvek prac na
plynovej inStalacii odpojte hlavny privod
plynu. Je pritomné riziko vybuchu!

+ VSetky plynové trysky sa musia vymenit a
nastavenie horenia plynovych kohutikov
sa musi vykonat v polohe volnobehu, aby
bol vyrobok vhodny na pouzitie s inym
plynom.

+ Po zmene typu plynu sa musi novy Stitok
s typom plynu na nahradnom vrecku
nalepit na aktualny stitok, ktory sa uz
nachadza na zadnej stene vyrobku.

+ Konvertibilny typ plynu a kategdrie plynu
vasho vyrobku podla krajiny st uvedené v
Casti "Kategorie/typy/tlak plynu v krajine”.
V tejto tabulke si pozrite typy plynu, ktoré
moZete vo svojej oblasti konvertovat. V
tejto tabulke nie je mozné konvertovat na
nespecifikované typy plynov.

+ Nahradna tryska vhodna pre typ plynu,
ktory chcete konvertovat, nemusi byt
dodana s vyrobkom. Trysky mozZete ziskat
v autorizovanom servise alebo na mieste,
kde ste vyrobok zakupili.

+ Hodnoty trysiek a typy plynov, ktoré sa
maju pouZivat pre hordky, su uvedené na
konci tejto Casti. Vykonajte pripojenie typu
plynu, ktory sa ma prestavat, ako je
popisané v ¢asti pripojenia plynu.

Nahradné diely pre konverziu plynu

NiZSie su uvedené vizualizacie dielov a

nastrojov, ktoré moézu byt potrebné na

konverziu plynu. V zavislosti od modelu sa

tieto diely nemusia dodavat spolu s

vyrobkom.

Obtokova dyza

Tryska horaka

Vymena trysky horakov

1. V&etky ovladacie tlacidla na ovladacom
paneli otocte do polohy vypnuté.

2. Uzavrite privod plynu.
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3. Zlozte uzaver horaku a teleso horaka.
4. Odstrante plynové trysky otacanim proti
smeru hodinovych ruciciek. (kIG¢ 7)

glIny Ol Do
@&@\ﬁ ey,

5. Ak je vas vyrobok vybaveny hordkom wok
s bo¢nou tryskou, odstrante trysku
pomocou kltca &islo 7.

((Lisi sa v zavislosti od modelu
produktu.))

Na niektorych horékoch varnych
dosiek je tryska zakryta kovovou
Castou. Pri vymene trysky sa musi
tento kovovy kryt odstranit.

6. Nainstalujte nové plynové trysky.
(Utahovaci moment 4 Nm)

7. Skontrolujte vSetky pripojenia, aby ste sa
uistili, Ze su nainstalované bezpeéne a
spolahlivo.

Nové trysky maju svoju polohu
vyznacenl na obale alebo sa mézete
odvolat na tabulku trysiek na stranke
Tabulka vstrekovacov, strana 11.

8. Po pripojeni musite skontrolovat tesnost
trysiek.
Kym neddjde k nebezpecénej situacii,
nepokusajte sa odstranit uzavery
plynu na horédku. Ak je nutné vymenit
uzavery, musite zavolat zastupcovi
autorizovaného servisu.

Nastavenie znizeného prietoku plynu

na uzaveroch platne

1. Zapalte horak, ktory sa ide nastavit a
oto¢te gombikom do zniZenej polohy.

2.7 uzaveru plynu odmontujte gombik.
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3. Na nastavenie nastavovace] skrutky
drovne prietoku pouzite skrutkovac
spravnej velkosti.

Pre LPG (butan-propan) otocte skrutku v

smere chodu hodinovych ruciciek. Pri

zemnom plyne by ste mali skrutku raz otocit
proti smeru hodinovych ruéiciek.

» Normalna dlzka priameho plamefia v

redukovanej polohe by mala byt 6 az 7. mm.

4. Ak je plamen vy$si ako poZzadovana
poloha, otodte skrutku v smere
hodinovych ruciciek. Ak je mensi, otocte
proti smeru hodinovych ruciciek.

5. Kvéli poslednej kontrole dajte horak do
polohy s vysokym plamernom, ako aj do
redukovanej polohy a skontrolujte, ¢i
plamen hori alebo nie.

Poloha nastavovacej skrutky sa méze

odlisovat v zavislosti od typu plynového

kohutika, ktory sa pouZiva vo vasom
zariadeni.

1 Skrutka pre nastavenie Urovne prietoku

1 Skrutka pre nastavenie Urovne prietoku

Ak sa zmeni typ plynu v zariadeni,
potom musite zmenit aj Stitok s
Udajmi znézorhujdci typ plynu v
zariadeni.



Kontrola netesnosti na tryskach

Pred vykonanim zmeny na produkte sa

uistite, Ze su vaetky ovladacie gombiky

vypnuté. Po spravnej zmene trysiek by sa
mal pre kazdu trysku skontrolovat tnik
plynu.

1. Uistite sa, Ze je privod plynu do produktu
zapnuty, pricom vSetky ovladacie gombiky
stale udrzZiavajte vo vypnutej polohe.

2. Kazdy otvor trysky blokujte prstom
posobiacim primeranou silou, aby sa
zastavil Unik plynu, ked sa zapne
zodpovedajlci ovladaci gombik a drzte v
stlacenej polohe, aby sa plyn dostal do
trysky.

3. Pripravent mydlovd vodu naneste na
pripojenie trysky malou kefou, ak v
pripade pripojenia trysky unika plyn,
mydlova voda zacéne penit. V tomto
pripade trysku dotiahnite primeranou silou
a zopakujte krok 3 znova.

4. Ak pena stale pretrvava, okamZite vypnite
privod plynu do produktu a zavolajte
autorizovaného servisného zastupcu
alebo technika s licenciou. NepouZivajte
produkt, kym do produktu nezasiahne
autorizovany servis

Buduca preprava
+ OdloZte si pdvodnu krabicu z vyrobku a
vyrobok prepravujte v nej. Postupujte
podla pokynov na krabici. Ak nemate
povodnu krabicu, vyrobok zabalte do
bublinkového obalu alebo do hrubého
kartonu a bezpecne ho zalepte paskou.

+ Lepiacou paskou zaistite uzavery a

podpery na hrnce.

Skontrolujte celkovy vzhlad vyrobku,
¢i neobsahuje akékolvek poskodenie,
ktoré sa mohlo vyskytnut pri
preprave.
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B Pripravy

Tipy na Setrenie energiou
Nasledujlce informacie vdm pomozu
pouZivat vas spotrebi¢ ekologicky a Setrit
energiou:

+ Pred varenim mrazeného jedla ho
rozmrazte.

+ Na varenie pouzivajte hrnce/panvice s
pokrievkami. Ak pokrievku nemate,
spotreba energie sa mbZe zvysit 4-kréat.

+ Vyberte horék, ktory je vhodny pre velkost
dna hrnca, ktory planujete pouZzit. Pre

jedla vzdy vyberajte spravnu velkost hrnca.

Vacsie hrnce vyZaduju viac energie.

+ Informdacie o energetickej U¢innosti podla
EU 66/2014 najdete na informacnom liste
vyrobku, ktory je suc¢astou vyrobku.
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Prvé pouzitie
Prvé Cistenie vyrobku

Niektoré saponéty alebo Cistiace
latky moézu poskodit povreh.
Pocas Cistenia nepouzivajte
agresivne saponaty, Cistiace
prasky/krémy, ani Ziadne ostré
predmety.

Na Cistenie skla na dvierkach rdry
nepouzivajte hrubé drsné Cistiace
prostriedky alebo ostré kovové
Skrabky, pretoZze mézu poskriabat
povrch, 6o mbze mat za nasledok
rozbitie skla.

1. Odstrarite vSetky obalové materily.

2. Vyutierajte povrchy produktu vihkou
tkaninou alebo $pongiou a utrite ich
tkaninou.



B Pouzivanie platne

0/Vseobecné informacie o vareni

Do panvice nikdy nelejte viac oleja,
& ako je jedna tretina jej objemu.
Pocas zohrievania oleja
nenechavajte platiu bez dozoru.
Nadmerne zohriaty olej predstavuje
riziko poziaru. Nikdy sa
nepokusajte uhasit mozny poziar
vodou! Ked olej zacne horiet,
prikryte ho hasiacim riskom alebo
vlhkou handrou. Ak je to bezpecné,
plathu vypnite a zavolajte hasi¢ov.

+ Potraviny pred vyprazanim vzdy dobre
osuste a zlahka ich vloZte do horiceho
oleja. Pred vypraZanim skontrolujte, &i sa
mrazené potraviny Uplne rozmrazili.

+ Pri zohrievani oleja nezakryvajte nadobu,
ktoru pouzivate.

+ Hrnce a panvice uloZte tak, aby ich
drzadla neboli nad platfiou, ¢im zabranite
zohriatiu drzadiel. Na platiu nedavajte
nevyvazené nadoby a ani nadoby, ktoré sa
[ahko prevrhnu.

+ Na zapnuté varné zény nedavajte prazdne
nadoby a panvice. Mo6Zu sa poskodit.

+ Prevadzka varnej zény bez toho, aby na
nej bola poloZena nadoba alebo panvica
spbsobi poskodenie produktu. Po
dokonceni varenia vypnite varné zény.

+ Vzhladom nato, Ze povrch produktu méze
byt horldci, nedavajte nan plastové a ani
hlinikové nadoby.

Takéto nadoby by ste nemali pouZivat ani
na uchovanie jedal.

+ Pouzivajte len panvice alebo nadoby s
plochym dnom.

+ Do panvic a hrncov davajte prislusné
mnozZstvo jedla. A takto nebudete musiet
prostrednictvom zabranenia pretecenia

riadov vykonat Ziadne nepotrebné Gistenia.

Pokrievky panvic alebo hrncov nedavajte
na varné zony.

Panvice umiestnite tak, aby boli na varnej
z6ne vycentrované. Ked chcete panvicu
premiestnit na ind varnu zénu, namiesto
jej posUvania ju zdvihnite a dajte na
Zelanu varnd zénu.

Varenie na plyne

+ Velkost nadoby a plamen sa musia
zhodovat. Plynové plamene nastavte tak,
aby nepresahovali dno nadoby a naddobu
vycentrujte na drziaku panvice.

+ Nahle zmeny teploty na sklenenej varnej
ploche mézu spbsobit poskodenie,
davajte pozor, aby ste pocas varenia
nerozliali studené tekutiny.

+ Na zakrytie viac ako jedného horaka
nepouzivajte velké panvice/hrnce.

Pouzivanie platni

Rychly hordk 18 -22 cm
Normalny hordk 14-20 cm
Pomocny horak 12-18 cm

Normalny hordk 14-20 cm predstavuje
zoznam odporuc¢aného priemeru hrncov,
ktoré sa mozu pouzit vo vztahu k hordkom.

A w NN =

A NepouZivajte nadoby na varenie s
rozmermi prekracujlcimi vyssie
uvedené limity. V désledku pouZitia
vacsich nadob moze prist k otrave
oxidom uholhatym, ako aj prehriatiu
prilahlych povrchov a ovladacich
gombikov. V désledku pouZitia
mensich nadob na varenie hrozi
riziko popélenia plamefiom.
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NepouZivajte panvice/hrnce nad
ramec rozmerovych limitov
uvedenych vyssie.

V opacénom pripade sa sklenena
varna plocha prehrieva a vyrobok sa
poskodi.

Casti alebo stgasti vasho produktu
sa moézu poskodit v désledku vysokej
teploty pocas varenia s podobnym
prislusenstvom, ktoré sa pouziva na
vyrobu Zeravych uhlikov a
neodporuca sa v nadvode. Za Skody
sposobené takymto pouZitim
zodpoveda pouzivatel.

Symbol velkého plamena oznacuje najvyssi

vykon varenia a symbol malého plamena

do vypnutej polohy (hore) sa do horakov

neprivadza plyn.

Zapalenie plynovych horakov

1. Tla¢idlo horaku drzte stlacené.

2. Otocte ho proti smeru chodu hodinovych

ruciciek na symbol velkého plamenia.

» Plyn sa zapali pomocou vytvorenej iskry.

3. Nastavte na Zelany vykon varenia.

Vypnutie plynovych horakov

Tlacidlo zény uchovania teploty otoéte do

vypnutej (hornej) polohy.
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AV pripade, Ze plamene horaka
nahodne zhasnu, vypnite ovladanie
horaka a nepokusajte sa horak znova
zapalit aspon 1T minutu.

Bezpecnostny systém vypnutia plynu
(v modeloch s termickym komponen-
tom)

1 Ako protiopatrenie proti
zhasnutiu kvoli
preteceniu tekutiny na
horéaky sa spusti
bezpecnostny
mechanizmus a vypne

1. Bezpecné plyn.

vypnutie plynu

+ Zapalenie vykonajte stlacenim tlacidla
smerom dnu a jeho oto¢enim proti smeru
hodinovych ruciciek.

+ Po zapaleni plynu drzte tlacidlo stlacené
dal$ich 3 az 5 sekdnd, aby sa
bezpecnostny systém zapol.

+ Ak sa plyn po stlaceni a uvolneni tlacidla

nezapali, rovnaky postup zopakujte a

tlacidlo drzte stlacené 15 sekdnd.

Ak sa horak nezapali do 15 sekund,
tlacidlo uvolnite.

Pred opatovnym pokusom pockajte
aspon 1 minutu. Hrozi riziko
nahromadenia plynu a vybuchu!




[ Udrzba a starostlivost

VsSeobecné informacie

V pripade pravidelného Cistenia sa Zivotnost
produktu predfZi a zniZi sa mnozstvo
Castych problémov.

Pred zac¢atim UdrZby a Cistenia
odpojte vyrobok od zdroja napajania.
Hrozi riziko zasahu elektrickym
pradom!

Pred Cistenim vyrobku ho nechajte
vychladnut.

Hortce povrchy mézu sposobit
popaleniny!

+ Po kazdom pouziti produkt dokladne
vycistite. Tymto spésobom méZete ovela
[ahsie odstranit mozné zvysky jedal,
pretoze zabranite ich pripaleniu pri
dalSom pouZiti spotrebica.

+ Na ¢istenie produktu nie su potrebné
Ziadne zvlastne Cistiace pripravky. Na
Cistenie produktu pouZite tepld vodu s
Cistiacim prostriedkom, jemnu latku alebo
$pongiu a utrite ju suchou latkou.

+ Po Cisteni sa vZdy ubezpecte, Ze ste
doékladne zotreli v&etku nadmernu
kvapalinu a okamzite dosucha utrite
vSetky rozliatia.

+ Na Cistenie nehrdzavejucich alebo
neoxidujucich povrchov a ricky
nepouzivajte Cistiace prostriedky, ktoré
obsahuju kyseliny alebo chloridy. Tieto
Casti ocistite tak, Ze ich utriete jemnou
latkou s tekutym saponatom (nie drsnym),
pricom musite davat pozor, aby ste ich
utierali jednym smerom.

Niektoré saponéty alebo Cistiace
latky moézu poskodit povreh.
Pocas Cistenia nepouzivajte
agresivne saponaty, Cistiace
prasky/krémy, ani Ziadne ostré
predmety.

Na Cistenie skla na dvierkach rdry
nepouzivajte hrubé drsné Cistiace
prostriedky alebo ostré kovové
Skrabky, pretoZze mézu poskriabat
povrch, 6o mbze mat za nasledok
rozbitie skla.

Na Cistenie zariadenia nepouZivajte
parné Cistice, pretoZe by to mohlo
sposobit zasah elektrickym pradom.

Cistenie platne

Cistenie horaka

1. 0d platne odpojte drziaky panvic.

2. Odpojte vSetky odnimatelné diely horaka a
Cistite ich len pomocou ruky so Spongiou,
trochou ¢istiaceho prostriedku a horicou
vodou.

3. Neodnimatelné ¢asti horaka Cistite vihkou
handrickou.

4. Vycistite poistku a tepelny prvok (pri
modeloch so zapalovanim a tepelnym
prvkom) mierne navlhéenou handrickou.
Nasledne osuste ¢istou handrickou.
Uistite sa, Ze otvory pre plamen a poistka
sU Uplne suché.

V opacénom pripade sa na konci zapalovania

nevytvoria Ziadne iskri.

5.Pri osadzani hornych rostov davajte pozor,
aby ste drziaky panvic umiestnili tak, Ze
horaky budu vycentrované.
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Zlozenie ¢asti horaka
Po ¢isteni hordku umiestnite ¢asti, ako je
uvedené nizsie.

Krytka horaka

Hlava horaka

Komora horaka

Zapalovacia sviecka (pri produktoch so

zapalovacom)

1. Umiestnite hlavu horaka tak, aby presla
cez otvor zapalovacej sviecky (4). Otocte
hlavou horaka doprava a dolava, aby ste
sa uistili, Ze je zasadena do komory
horéaka.

2. Umiestnite krytku hordka na hlavu horaka.

Sklokeramicky povrch

Utrite sklokeramicky povrch (vitrokeramiku)
studenou vodovu, pricom davajte pozor, aby
ste nezanechali Ziadne zvysky Cistiacich
prostriedkov a osuste ho suchou handrickou.
Zvysky mozu pri dalSom pouziti platne
spbsobit poskodenie sklokeramického
povrchu.

Vysusené zvysky na sklokeramickom
povrchu (vitrokeramika) za Ziadnych
okolnosti nezoskrabavajte hakovymi
Cepelami, drétenkou alebo podobnymi
nastrojmi.

B R
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Vapenaté skvrny (ZIté skvrny) odstrante
komercéne dostupnym odstrafiovacom na
vodny kamen alebo malym mnoZstvom
odstranovaca vodného kamena, ako
napriklad octom alebo citrénovou Stavou.

V pripade tazkého znecistenia povrchu
naneste Gistiaci prostriedok na Spongiu a
pockajte, pokym sa dobre nevstrebd. Povrch
platne potom ogistite navihéenou latkou.

Cukrové potraviny, ako napriklad
hustl smotanu a sirup, musite ogistit
okamZite bez ¢akania na ochladenie
povrchu. V opaénom pripade moéze
dojst k trvalému poskodeniu
sklokeramického povrchu.

Casom moze na povrchovych vrstvéach
alebo inych povrchoch déjst k miernemu
slabnutiu farieb. Toto nema vplyv na
prevadzku produktu.

Slabnutie farieb a Skvrny na
sklokeramickom povrchu predstavujd
normalny stav a nie poruchu.

Cistenie ovladacieho panela
Ovladaci panel a gombiky vygistite vihkou
tkaninou a utrite ich dosucha.

Ak je vas produkt vybaveny
tlacidlami/gombikmi, pri Cisteni
ovladacieho panela neodstranujte
ovladacie gombiky.

Ovladaci panel by sa mohol poskodit!

1 Gombik
2 Tesniaci prvok

Pri Cisteni neodstranujte tesniace
prvky pod gombikmi.



RieSenie problémov

eJu, mozu sa roztiahnut a vydavat ivuky, >>> Nejde o poruchu.
hyba zapalovacia iskra.
trolujte poistky v poistkovej skrinke.

+ Hlavny plynovy ventil je zatvoreny. >>> Otvorte plynovy ventil.
+ Plynoveé vedenie je ohnuté. >>> Plynove vedenie namontujte spravne.

« Horaky st znecistené. >>> Ocistite komponenty hordkov.

+ Horaky st mokré. >>> Viysuste komponenty horédkov.

+ Uzaver horaku nie je bezpe€ne namontovany. >>> Uzaver horaku namontujte spravne.
+ Plynovy ventil je zatvoreny. >>> Otvorte plynovy ventil.

+ Plynova flasa je préazdna (pri pouzivani LPG). >>> Viymente plynovu flasu.
Ak problém nedokaZzete odstranit,

hoci ste postupovali podla pokynov

uvedenych v tejto Casti, obratte sa na

autorizovaného servisného technika

alebo predajcu, u ktorého ste si

zakupili vyrobok. Nikdy sa

nepokusajte sami opravit pokazeny

vyrobok.
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Tutvuge palun esmalt kdesoleva kasutusjuhendiga!

Lugupeetud klient!

Aitah, et otsustasite Bekou toote kasuks. Loodetavasti jaate selle kaasaegse tehnoloogia jargi
valmistatud kvaliteetse toote to6ga rahule. Selleks tutvuge enne toote kasutamist hoolikalt
kasutusjuhendi ja kdigi kaasasolevate dokumentidega ja hoidke need alles. Kui annate toote
tle uuele omanikule, pange kaasa ka kasutusjuhend. Jargige kdiki kasutusjuhendis toodud
hoiatusi ja juhiseid.

Pidage meeles, et kasutusjuhendis voib olla juttu mitmest mudelist. Mudelite erinevused on
kasutusjuhendis valja toodud.

Siimbolite tahendused

Kasutusjuhendis kasutatakse jargmisi simboleid:

Oluline teave v&i kasulikud nduanded.
Hoiatus eluohtlike vdi vara kahjustavate olukordade kohta.
Hoiatus elektril6ogi kohta.

Hoiatus tulekahju kohta.

e

Hoiatus tuliste pindade kohta.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Siitlice/Istanbul /TURKEY

C€ Made in TURKEY
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ﬂ Olulised hoiatused ning juhised ohutuse tagamiseks ja

keskkonna saastmiseks

Kaesolev peatiikk sisaldab
ohutusjuhiseid, mis aitavad
teil valtida kehavigastusi ja
varalist kahju. Nende juhiste
eiramisel kaotab garantii
kehtivuse.

Uldine ohutus

- Ule 8-aastased lapsed ja
fUUsilise, meele- voi
vaimupuudega inimesed voi
isikud, kellel puuduvad
vastavad kogemused voi
teadmised, voivad seadet
kasutada juhul, kui nad
teevad seda jarelevalve all
vOi on saanud seadme
kasutamiseks vajalikud
juhised ning moistavad
sellega kaasnevaid ohte.
Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Lapsed ei tohi
omapead seadet puhastada
ja hooldada.

- Seadet ei tohi kasutada
lapsed ega fudsilise, meele-
vOi vaimse puudega isikud

vOi kogemusteta ja vastavate

teadmisteta isikud, kui nad ei
tegutse nende ohutuse eest
vastutava isiku jarelevalve
vOi juhendamise all.

4/ET

Lapsed ei tohi seadmega
mangida, kui puudub
jarelevalve.

- Kui toode antakse kellelegi

teisele isiklikuks
kasutamiseks voi uuele
omanikule, tuleb anda kaasa
ka kasutusjuhend, toote
etiketid ja muud olulised
dokumendid ja osad.

- Paigaldus- ja remonttood

tuleb alati jatta volitatud
teeninduse hooleks. Tootja el
vastuta kahjude eest, mis
tulenevad volitamatute
isikute tehtud
protseduuridest ja voivad
muuta garantii kehtetuks.
Enne paigaldamist tutvuge
hoolikalt juhistega.

. Arge kasutage toodet, kui

see on rikkis voi sellel on
nahtavaid vigastusi.

- Kontrollige parast iga

kasutuskorda, et toote
funktsiooninupud on valja
[Ulitatud.

Ohutus gaasiga tootamisel
- Gaasiseadmetel ja

slisteemidel voivad toid
teostada ainult
autoriseeritud ja vastava
kvalifikatsiooniga isikud.



- Enne paigaldamist veenduge,
et tingimused kohalikus
jaotusvorgus (gaasitldp ja -
surve) ja seadme
seadistused omavahel
sobiksid.

- Seade ei ole Ghendatud
polemisproduktide
kdrvaldusseadmega. See
tuleb paigaldada ning
Uhendada vastavalt
kehtivatele
paigalduseeskirjadele. Erilist
tahelepanu tuleb poorata
dhutuse kohta kaivatele

eeskirjadele; V1. Enne paigaldamist,
Ik 13.

. TAHELEPANU: Gaasipliidi
kasutamisel tekivad ruumis
soojus, niiskus ja
polemissaadused.
Hoolitsege, et kook oleks
hasti ventileeritud, eriti
seadme kasutamise ajal:
hoidke ventilatsiooniavad
lahti vOi paigaldage
mehaaniline dhutusseade
(mehaaniline tdmbekapp).
Seadme pikaajalisel
intensiivsel kasutamisel voib
tekkida vajadus taiendava
ventilatsiooni jarele, sel juhul
voib naiteks lilitada
olemasoleva mehaanilise
ventilatsiooni vdimsamale
tooreziimile.

- Regulaarselt tuleb kontrollida,

kas gaasiseadmed ja -
slisteemid tootavad
korralikult. Regulaatorit,
voolikut ja voolikuklambrit
tuleb aeg-ajalt kontrollida
ning vajaduse korral voi
tootja soovitatud aja
moodumisel valja vahetada.

- Puhastage gaasipdleteid

regulaarselt. Leek peab
olema sinine ning polema
Uhtlaselt.

- Ruumi, kus seda toodet

kasutatakse, peab olema
paigaldatud korrektselt
seadistatud ja tootav
vingugaasiandur. Veenduge,
et vingugaasiandur tootaks
korralikult ja et seda
kontrollitaks ja hooldataks
tihti. Vingugaasiandur ei tohi
asuda tootest kaugemal kui
2 meetrit.

- Gaasiseadmete puhul on

vajalik hea polemine.
Mittetaieliku pélemise puhul
voib tekkida
stsinikmonooksiid (CO).
Susinikmonooksiid on
varvitu, I6hnatu ja vaga
toksiline gaas, mille mdju on
iseqgi vaga vaikestes
kogustes surmav.

- Gaasildhna tundmise puhuks

noudke kohalikult
gaasitarnijalt teavet
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gaasiabinumbrite ning
ohutusmeetmete kohta.

- Selle toote gaasi
reguleerimise tingimused ja
vaartused on toodud tidbi-
/tlubisildil.

Kui tunnete gaasilohna:

- Arge kasutage lahtist tuld
ning arge suitsetage. Arge
kasutage elektrililiteid (nt
lambi [Glitit, uksekella vms).
Arge kasutage mobiil- ega
lauatelefoni. Plahvatuse ja
murgistuse oht!

- Avage uksed ja aknad.

- Sulgege koik gaasiseadmete
ja gaasimodotja klapid.

- Kontrollige, et kéik torud ja
Uhendused oleksid kdvasti
kinni. Kui tunnete jatkuvalt

gaasildhna, lahkuge korterist.

- Hoiatage naabreid.

- Helistage tuletdrjesse.
Kasutage valjaspool maja
asuvat telefoni.

- Arge sisenege ruumidesse
enne, kui olete saanud
kinnituse, et see on ohutu.

Elektriohutus

- Rikkis toodet ei tohi
kasutada, vaid see tuleb
lasta volitatud teeninduses
korda teha. Elektriloogi oht!
- Toote voib Uhendada ainult
maandatud elektrikontakti/-
liniga, mille pinge ja kaitse
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vastavad tabelile "Tehnilised
andmed". Laske maandus
paigaldada kvalifitseeritud
elektrikul olenemata sellest,
kas kasutate toodet
transformaatoriga voi ilma.
Meie ettevote ei vastuta
probleemide eest, mis on
tingitud toote kasutamisest
ilma kohalikele eeskirjadele
vastava maanduseta.

- Arge kunagi peske toodet

veega uhtudes voi Ule
kallates! Elektriloogi oht!

- Arge kunagi puudutage

pistikut margade katega!
Arge kunagi eemaldage
pistikut juhtmest tdmmates,
vaid hoidke pistikust.

- Paigaldamise, hoolduse,

puhastamise ja remondi
ajaks tuleb toode
vooluvorgust lahutada.

- Kui toote toitejuhe saab viga,

peab tootja, hooldusfirma voi
vastava kvalifikatsiooniga
elektrik ohu valtimiseks selle
valja vahetama.

- Seade tuleb paigaldada nii, et

selle saab vorgust taielikult
lahti Ghendada.
Lahtiihendamise voimalus
tuleb tagada voolupistikuga
vOi pusielektrististeemi
paigaldatud lllitiga, mis
vastab ehitusnduetele.



- Elektriseadmetel ja -
slisteemidel peaksid toid
teostama ainult volitatud ja
vastava kvalifikatsiooniga
isikud.

- Kahjustuste tekkimisel
lilitage toode valja ning
lahutage see vooluvorgust.
Selleks lulitage valja
kaitsekork.

- Veenduge, et kaitsme
voolutugevus vastab toote
niminaitajatele.

Toote ohutu kasutamine

- HOIATUS: Seade ja selle
valispinnad muutuvad
kasutamise kaigus tuliseks.
Kindlasti tuleb hoiduda
kokkupuutest
kuumutuselementidega. Alla
8-aastased lapsed tuleb
seadmest eemal hoida, valja
arvatud juhul, kui nad on
taiskasvanu pideva jalgimise
all.

- Arge kasutage toodet, kui
modtlemisvoime voi
koordinatsioon on alkoholi
ja/voi uimastite tarbimise
tagajarjel halvenenud.

- Olge toitudesse alkohoolseid
jooke lisades ettevaatlik.
Kdrgel temperatuuril alkohol
aurustub ning voib tuliste
pindadega kokku puutudes
pohjustada tulekahju.

. Arge asetage toote

lahedusse kergestisUttivaid
materjale, kuna selle kiljed
voivad kasutamise ajal
kuumeneda.

. Arge tdkestage

ventilatsiooniavasid.

. Arge kasutage

puhastamiseks
aurupuhasteid, muidu voite
saada elektril6ogi.

- HOIATUS: Rasva voi ol

sisaldava anuma jatmine
pliidile jarelevalveta on ohtlik
ja voib pohjustada tulekahju.
ARGE Uritage tuld kustutada
veega, vaid lilitage seade
valja ja seejarel katke leek nt
pajakaane voi tuletekiga
kinni.

- TAHELEPANU:

Kipsetamistoimingut peab
jalgima. Lihiajalist
kiipsetamistoimingut peab
pidevalt jalgima.

- HOIATUS: Tuleoht: Arge

hoidke keedupindadel
esemeid.

- HOIATUS: Kui pind on

pragunenud, lilitage seade
valja, et valtida elektriloogi
ohtu.

- Klaasist pliidiplaadi

purunemisel tehke jargmist.
LUlitage otsekohe valja kdik
poletid ja elektrilised
kitteelemendid ning
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eemaldage seade
vooluvorgust. Arge
puudutage seadme pinda.
Arge kasutage seadet.

Toote tuleohutuse tagamine:

- Veenduge, et pistik on
kindlalt pesas, et ei tekiks
sademeid.

- Arge kasutage kahjustatud
vOi vigastatud juhet. Samuti
el tohi kasutada
pikendusjuhet.

- Valtige niiskuse voi vedeliku
sattumist toote
Uhendamiseks kasutatud
pistikupesale.

- veenduge, et gaasisisteem
on korralikult Ghendatud ja
puudub gaasilekke oht.

Ettenahtud otstarve

- Toode on moeldud ainult
kodukasutuseks.
Kasutamine ettevotluses ei
ole lubatud.

- TAHELEPANU: Seade on
moeldud ainult toidu
valmistamiseks. Seda ei tohi
kasutada muuks otstarbeks,
naiteks ruumi kitmiseks.

- Tootja el vota mingit
vastutust ebadige
kasutamise voi kasitsemise
tagajarjel tekkinud kahjude
eest.
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Laste ohutuse tagamine

- HOIATUS: Ligipaasetavad
osad voivad kasutamisel
kuumeneda. Vaikelapsed
tuleb eemal hoida.

- Pakkematerjalid on lastele
ohtlikud. Hoidke
pakkematerjale valjaspool
laste kaeulatust. Kaidelge
kdiki pakendijaatmeid
vastavalt
keskkonnastandarditele.

- Elektri- ja/voi gaasiseadmed
on lastele ohtlikud. Hoidke
lapsed tootavast seadmest
eemal ja arge laske nell
seadmega mangida.

- Arge asetage seadme kohale
asju, mida lapsed vdiksid
Uritada katte saada.

Toote korvaldamine kasutuselt

WEEE direktiivi taitmine ja romu-
seadme korvaldamine:

Seade vastab Euroopa Liidu WEEE
direktiivile (2012/19/EL). Seadmel on elektri-
ja elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE)
liigiti kogumise tahis.

Seade on valmistatud kvaliteetsetest
osadest ja materjalidest, mis sobivad
ringlussevdtmiseks ja taaskasutamiseks.
Arge visake tarbetuks muutunud seadet
tavalise olmeprligi ega muude jadtmete
hulka. Viige see elektri- ja
elektroonikajaatmete kogumispunkti.
Kogumispunktide kohta saate tapsemat
teavet kohalikust omavalitsusest.
RoHS-direktiivi taitmine:

Seade vastab Euroopa Liidu RoHS-
direktiivile (2011/65/EL). See ei sisalda



direktiivis mainitud kahjulikke ja keelatud
materjale.

Pakkematerjali korvaldamine

+ Pakkematerjalid on lastele ohtlikud.
Hoidke pakkematerjale ohutus kohas,
kust lapsed neid kétte ei saa. Toote
pakend on valmistatud

taaskasutatavatest materjalidest.
Kérvaldage pakkematerjalid
nouetekohaselt ja sorteerige vastavalt
taaskasutatavate jaatmete kogumise
eeskirjadele. Arge visake neid olmeprlgi
hulka.
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A Uldine teave

Ulevaade

5 4
1 Pannitugi 6 Tavapdleti
2 Abipdleti 7 Karastatud klaas
3 Kinnitusklamber 8 Kiirpdleti
4 Juhtpaneel 9 Tavapoleti
5 Aluskate
1 Kiirpoleti Vasak tagumine 3 Abipdleti Parem esimene
2 Tavapoleti Vasak esimene 4 Tavapdleti Parem tagumine
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Tehnilised andmed

Pinge/sagedus

220-240V ~ 50 Hz

Juhtme tldp/ristlGige

minHO5V2V2-F 3 x 0,75 mm?

Gaasitoote kategooria

Kat Il 2ELs3B/P / Cat Il 2H3+ / Cat Il
2H3B/P / Cat | 2H

Paigaldatud gaasi tlilip / toote réhk

G 20/20 mbar

Gaasitarbimine kokku

74 KW (538 g/h)

Gaasi tliibi/surve converteerimine’
_ valikuline

G 2.350/13 mbar
G 30/37 mbar - G 30/28-30 mbar - G 31
/37 mbar - G 20/13 mbar - G 20/10 mbar

Vélismddtmed (kdrgus/laius/stigavus)

46 mm/585 mm/524 mm

Paigaldusmdd&tmed (laius/sligavus)

560 mm/480-490 mm

Pdletid

Vasak tagumine Kiirpoleti
Voimsus 2,9 kW (211 g/h)
Vasak esimene Tavapoleti
Voimsus 1,75 kW (127 g/h)
Parem esimene Abipoleti
Voimsus 1 kW (73 g/h)
Parem tagumine Tavapoleti
Voimsus 1,75 kW (127 g/h)

Toote kvaliteedi parandamiseks

voidakse tehnilisi andmeid
etteteatamiseta muuta.

Kasutusjuhendis toodud joonised on

skemaatilised ning ei pruugi teie

tootega tapselt kokku langeda.

Pihusti tabel

Tootel olevatel etikettidel voi tootega
kaasas olevas dokumentatsioonis
toodud vaartused on saadud
laboritingimustes vastavalt

asjaomastele standarditele. Olenevalt

toote t60- ja keskkonnatingimustest
voivad tegelikud vaartused
varieeruda.

G 20/10 mbar 155 118 90 118
G 20/13 mbar 145 110 84 110
G 20/20 mbar 115 97 72 97
G 30/28-30 mbar | 87 66 50 66
G 30/37 mbar 80 65 47 65
G2.350/13mbar | 165 128 95 128
G 31/ 37 mbar 87 66 50 66

Injektoreid, mida teie tootega kaasas ei
olnud, saate volitatud teenusepakkujalt.
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Riigi gaasikategooriad/liigid/rohk

Gaasi liigi, rohu ja gaasikategooria, mida saab kasutada riigis, kuhu toode paigaldatakse, leiate

allolevast tabelist

FR Ccatll oE+34 G20,20 mbar (G25,25 mbar GSrCT)],tZ)aSrSO G31,37 mbar
BE Ccatll oE+34 G20,20 mbar (G25,25 mbar GSrCT:gaSrSO G31,37 mbar
RU Cat |l 2H3B/P (620,20 mbar (30,30 mbar 620,13 mbar | G20,10 mbar
Ccz Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
2E(43.46 - (G25.3,25 mbar (G20,20 mbar (G30,30 mbar
Catll 453 MJ/m3
NL (0°C))3B/P
Cat |l 2L3B/P (25,25 mbar 620,20 mbar (30,30 mbar
GB Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
IE Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
ES Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
PT Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
CH Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
IT Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
SK Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
cY Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
Sl Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
GR Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
Cat Il 2ELS3B/P 620,20 mbar (G2.350,13 mbar | G30,37 mbar
i Catll 2E3P(B/P) (20,20 mbar (30,37 mbar
DE Cat Il 2E3B/P 620,20 mbar (30,50 mbar
AT Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,50 mbar
SE Catll 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
LT Catll 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
NO Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
RO Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
DK Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
EE Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
MA Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
Fl Catll 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
HR Catll 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
TR Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
MT Cat | 3B/P (30,30 mbar
IS Cat | 2H 620,20 mbar
LV Cat | 2H 620,20 mbar
Ly Cat | 2E 620,20 mbar
Catl 2H 620,20 mbar
86 Cat | 3B/P (30,30 mbar
Catl 2H (620,25 mbar
Hu Cat | 3B/P (30,30 mbar
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E] Paigaldamine

Toode tuleb lasta paigaldada padeval
spetsialistil vastavalt kehtivatele
eeskirjadele. Muidu muutub garantii
kehtetuks. Tootja ei vastuta kahjude eest,
mis tulenevad volitamatute isikute tehtud
protseduuridest ja vdivad muuta garantii
kehtetuks.

Toote paigalduskoha ning elektri- ja
gaasislisteemi ettevalmistamine on
kliendi Ulesanne.

Toote paigaldamisel tuleb jargida
koiki gaasi- ja elektrististeemidele
kehtestatud kohalikke eeskirju.

Enne paigaldamist vaadake (le, kas
tootel ei ole defekte. Defektide
esinemisel arge laske toodet
paigaldada.

Kahjustatud toode vdib kujutada
ohtu.

Enne paigaldamist
Pliit on mdeldud paigaldamiseks
kaubandusvérgus mitdavale toGpinnale.

*  Tdmbekapi kasutusjuhendis soovitatud
minimaalne korgus.Kui kapoti
kasutusjuhendis ei soovitata, peaks see
kdrgus olema vahemalt min.650 mm.

Seadme ning kddgiseinte ja -modbli vahele
tuleb jatta ohutuse tagamiseks piisav vahe.
VtJoonlst (vaartused millimeetrites).

Jatke pliidi pinna kohale vdhemalt
750 mm vaba ruumi.

+ (*) Kui kavatsete paigaldada pliidi kohale

Ohupuhasti, valige selle paigalduskdrgus
vastavalt tootja juhistele (vahemalt

650 mm). Kui kapoti kasutusjuhendis pole
suurust maaratletud, peaks see kdrgus
olema vahemalt 650 mm.

+ Eemaldage pakkematerjalid ning

transpordifiksaatorid.

+ Pinnad, stinteetilised laminaadid ja

kasutatavad puhastusvahendid peavad
olema kuumuskindlad (vahemalt 100 °C).

+ Toopind peab olema joondatud ja

kinnitatud horisontaalselt.

+ Ldigake toopinnale pliidi jaoks auk, mis

vastab paigaldusmadtmetele.

+ See toode on 3. klassi seade vastavalt

standardile EN 30-1-1.

++  Kappide vahekaugus peab olema vahemalt

vordne pliidi laiusega

X -Minimaalne kaugus valjalGike ja
kiilgseina vahel.
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Kilgnupp metallist 600/ 610 100 50

Kilgnupp Klaas 600 / 650 100 60

Eesmine metallist/klaasist 600 170 50 ##x
nupp

Eesmine metallist/klaasist 750 170 70
nupp

*+x 9-gstmeliste gaasikraanidega mudelites on see suurus 60 mm.

# Vaadake laiusem&6tu kasutusjuhendi tehnilise tabeli jaotises.

Ruumi ventilatsioon

Kdigis ruumides peab olema avatav aken
vOi midagi sarnast ning mones ruumis peab
olema ka pisiventilatsioon. Pdlemiseks
kasutatakse ruumidhku ja ka heitgaasid
valjuvad otse ruumi. Seadme ohutuks
kasutamiseks peab ruumis olema hea
ventilatsioon.

Viliskeskkonda avanevate uste ja/voi
akendega ruumid

Ustel ja/voi akendel, mis avanevad otse
valiskeskkonda, peab olema
ventilatsiooniava, mille modtmed on toodud
allolevas tabelis ja maaratakse seadme
gaasi kogutarbe pdhjal (gaasi kogutarve on
esitatud kasutusjuhendi tehniliste
tksikasjade tabelis). Kui ustel ja/v&i akendel
puudub allolevas tabelis toodud seadme
gaasi kogutarbele vastav ventilatsiooniava,
peab ruumis olema taiendav
ventilatsiooniava, mis kindlustab, et seadme
gaasi kogutarbele vastavad minimaalsed
ventilatsiooninduded on taidetud. See
ventilatsiooniava vaib olla nditeks
olemasolevate ohutuskivide avad,
Ohuarastustoru mdotmed jms.
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13 1556 800

155 17 900
17 19 1000
19 24 1250

Viliskeskkonda avanevate uste ja/voi
akendeta ruumid

Kui ruumis, kuhu seade on paigaldatud, pole
ust ega akent, mis avaneks otse
valiskeskkonda, peab kasutama teisi tooteid,
mis tagavad pUsiventilatsiooni ava, mida
pole voimalik reguleerida ega sulgeda ja mis
vastab Ulaltoodud tabelis esitatud seadme
gaasi kogutarbel pdhinevate minimaalsetele
ventilatsiooninduetele. Samuti tuleb jargida
kohalduvaid ehitustegevuse kohta kaivaid
maarusi.

Kui ruum voi siseruum sisaldab rohkem kui
hte gaasiseadet, tuleb lisaks Ulaltoodud
tabelis esitatud nduetele véimaldada
tdiendav ventilatsiooniala. Taiendava
ventilatsiooniala suurus séltub muude
gaasiseadmete nduetest.

Ruumis, kuhu toode paigaldatakse, peab
sisekeskkonda avaneva ukse allservas
olema vahemalt 10 mm vaba ruumi. Peate
tagama, et objektid (nt vaibad véi muud
porandakatted) ei mojutaks ukse sulgemise
jarel selle ava suurust.

Seadme vdib paigaldada kooki, kooktuppa
vOi avatud kddgiga elutuppa, kuid mitte
ruumi, kus on vann voi duss. Pliiti ei tohi
paigaldada avatud kddgiga elutuppa, mille
ruumala on vaiksem kui 20 m?.



Arge paigaldage seadet ruumi, mis asub
allpool maapinda, vélja arvatud juhul, kui see
avaneb vahemalt Uhelt kiljelt maapinnale.

Paigaldamine ja iihendamine

+ Toodet tohib paigaldada ja Uhendada
ainult vastavalt ametlikele
paigalduseeskirjadele.

Elektriiihendused

Uhendage toode maandatud
elektrikontakti/-liiniga, millel on sobivate
naitajatega minikaitselUliti (vt tabelit
"Tehnilised andmed"). Laske maandus
paigaldada kvalifitseeritud elektrikul
olenemata sellest, kas kasutate toodet
transformaatoriga vai ilma. Meie ettevote ei
vastuta kahjude eest, mis on tingitud toote
kasutamisest ilma kohalikele eeskirjadele
vastava maanduseta.

Toote voivad vooluvorku thendada
ainult autoriseeritud ja kvalifitseeritud
isikud. Toote garantiiaeg algab alles
parast nduetekohast paigaldamist.
Tootja ei vastuta kahjude eest, mis
tulenevad volitamatute isikute tehtud
protseduuridest.

Toitejuhet ei tohi kinnitada
klambritega, vdanata ega muljuda
ning see ei tohi puutuda kokku toote
kuumenevate osadega.

Kahjustatud toitejuhtme peab vilja
vahetama kvalifitseeritud elektrik.
Muul juhul tuleb arvestada
elektrilodgi, lUhise voi tulekahju
ohuga!

+ Uhendus peab vastama riiklikele
eeskirjadele.

+ Vorgutoite naitajad peavad vastama
seadme tldbisildile margitud andmetele.
TUdbisilt paikneb toote korpuse tagakdiljel.

+ Toote toitejuhe peab vastama tehniliste
andmete tabelis toodud vaartustele.

Enne elektritoode tegemist Gihendage
toode vooluvdrgust lahti.
Elektriloogi oht!

Toitejuhtme pistik peaks parast
seadme paigaldamist olema kergesti
ligipdasetav (aga mitte paiknema
pliidi kohal).

Juhtmestiku paigaldamisel tuleb
jargida elektrististeemidele
kehtestatud siseriiklikke/kohalikke
eeskirju ning kasutada ahju jaoks
sobivat elektrikontakti/-liini ja
pistikut. Kui toote véimsus on
suurem kui pistiku ja elektrikontakti/-
liini (kestev) taluvusvool, tuleb toode
Uhendada pisielektrisiisteemi otse,
kasutamata pistikut ja
elektrikontakti/-liini.

Uhendage toitejuhe pistikupesaga.
Gaasilihendus

A Uldhoiatused

+ Kui seadme paigaldust, remonti voi
Uhendust teostab
volitamata/loata/ebapadev isik v&i tehnik,
vOib tekkida plahvatus-, tule- ja
mdrgistusoht.

+ Enne toote paigaldamist veenduge, et
kohalikud jaotustingimused (gaasitiilp ja
-réhk) ja toote gaasi seadistus vastab
nendele tingimustele. Gaasi reguleerimise
tingimused ja toote vaartused asuvad
etikettidel (v&i ttbisildil).

+ Kui Teie riigi kood ei ole sildil, jargige oma
riigi kohalikke tehnilisi juhiseid
gaasilihenduse ja imbermineku kohta.

+ Toote tohib gaasivorku Uhendada ainult
volitatud/litsentseeritud/padev isik voi
tehnik.

+ Tootja ei vastuta
volitamata/litsentsita/ebapadeva isiku voi
tehniku teostatud toimingutest tuleneva
kahju eest.

+ Enne mis tahes gaasiseadme
paigaldustdodega alustamist ihendage
toode gaasivérgust lahti. Vaib tekkida
plahvatusoht!

+ Kui Teil on vaja oma toodet hiljem
kasutada teistsuguse gaasiga, peate
konsulteerima
volitatud/litsentseeritud/padeva isiku voi
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tehnikuga, kes valmistab vastava
timberehituse protseduuri.

+ Veenduge, et gaasitihenduse tihedust
kontrollitakse parast iga kasutuskorda.
Tootja ei vastuta volitamata/ebapadeva
isiku poolt teostatud gaasiiihenduse voi
Umberehituse tagajarjel tekkida véiva
gaasilekke tdttu tekkida voivate kahjude
eest.

&Tuleoht:

Kui Te ei teosta ihendust vastavalt allpool

toodud juhistele, tekib gaasilekke ja tuleoht.

Meie ettevote ei vastuta sellest tulenevate

kahjude eest.

+ Gaasilihenduse peab teostama ainult
volitatud/litsentsiga/padev isik voi tehnik.

+ Veenduge, et gaasilihenduses kasutatav
gaasivoolik vastab kohalikele
gaasistandarditele.

+ Paindlik gaasivoolik tuleb ihendada nii, et
see ei puutuks kokku Umbritsevate
likuvate osade ja kuumade pindadega
(naidatud joonistel allpool) ning ei jadks
likuvate osade liilkumise ajal kinni. (nt
sahtlid) Pealegi ei tohiks seda paigutada
kohtadesse, kus seda voidakse kokku
suruda.

+ Arge liigutage toodet parast
gaasilihenduse I6puleviimist. Selle
teisaldamisel vaib tekkida gaasilekke oht.

+ Gaasivoolik tuleb Gihendada jargmiselt:
dhendamisel tuleb teha poordeid laia
nurga all, valtimaks véimalikku
purunemist ja murdumist.

+ Gaasivoolikut ei tohi purustada, kokku
voltida, pigistada, puudutada teravate
nurkadega ega see tohi puutuda kokku
toote kuumade osade ja kodgindudega
tootel. Gaasivooliku kahjustamise tottu
voib tekkida plahvatusoht!

+ Gaasivoolik ei tohi kokku puutuda

osadega, mille temperatuur véib tdusta 70

C dle toatemperatuuri.

+ Gaasilhenduse teostamisel ja
Umberehitamisel tuleb kasutada
mutrivotit.

Gaasiiihenduse osad

Allpool on toodud osade ja todriistade

visuaalid, mida gaasitihenduse jaoks vaja

vOib minna. Soltuvalt mudelist ei pruugi
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need osad olla tootega kaasas. Kasutatavad
gaasilihenduste osad voivad erineda

vastavalt gaasi tubile ja riigi eeskirjadele.

Lekkevastane
tihend

Liitmik maagaasi
jaoks (G20,G25)
EN 10226 R1/2"

Liitmik vedelgaasi

jaoks (G30,G31)
=]
L
{\\ Gaasi véljalaske
/\Q liitmik
] Pimekork

Gaasiiihenduse teostamine - maagaas

+ Maagaasi paigaldis tuleb enne toote
paigaldust sobivalt ette valmistada.
Tootega Uhendatava gaasiststeemi
valjalaskeava juures peab olema
maagaasiventiil.

+ Veenduge, et maagaasiventiil on kergesti
ligipddsetav.

+ Uhendage toode oma kodu
maagaasislisteemiga paindliku ja
kohalikele standarditele vastava
gaasivooliku abil.

+ Gaasilihenduse loomisel tuleb kasutada
uut tihendit.

+ Gaasitoide peab olema iihendatud
gaasitoru vai turvavooliku kaudu, mille
molemas otsas on keermestatud liitmikud.

+ Uhendust saab luua kahel erineval viisil:

- ENISO 228 G1/2" tilpi Uhendus
-1S0 10226 G1/2" tllpi Ghendus

EN SO 228 G1/2" tuiipi iihendus

1. Paigaldage uus tihend liitmikku ja
veenduge, et see on digesti paigas.

2. Kinnitage gaasiliitmik seadme kiilge 22
mm mutrivotmega ja asetage liitmik 24
mm mutrivotmega liitmikku.



3. Pérast Ghendamist tuleb Tiitmikka
kontrollida lekete suhtes.

ISO 10226 G1/2" tiilipi Gihendus

1. Paigaldage uus tihend maagaasi liitmikku
ja veenduge, et see on digesti paigas.

2. Hoides toote gaasiiihenduse
valjalaskeava kinni 22 mutrivétmega,
thendage liitmik 24 mutrivétmega toote
gaasi valjalaskeava kiilge ja pingutage
korralikult kinni.

NG: G20,G25

-

3. Maarige tihendussegu tmber litmiku
keermestatud osa. Uhendage
turvavooliku/-toru keermestatud osa 24
mm mutrivotmega litmiku kilge ja
pingutage korralikult kinni, hoides
liitmikku paigal 24 mm mutrivétmega.

3. Paigaldage kinnitusklamber gaagi’\'/ooliku

> e
AN
AT N

NG: G20,G25

SW 24

e 20-25 Nm

4. Pérast (ihendamist tuleb Tiitmikky
kontrollida lekete suhtes.

Gaasilihenduse teostamine - vedel-

gaas

+ Teie toode tuleks Uhendada nii, et see
oleks gaasilekke valtimiseks
gaasilihenduse lahedal.

+ Enne gaasilihenduse loomist hankige
plastmassist gaasivoolik ja sobiv
paigaldusklamber. Plastmassist
gaasivooliku siselabimddt peab olema 10
mm ja pikkus ei tohi olla tle 150 cm.
Plastmassist voolik peab olema
lekkekindel ja kontrollitav.

5. Parast UGhendamist tu

+ Gaasiseadmete ja -slisteemide
nouetekohast toimimist tuleb
korraparaselt kontrollida. Regulaatorit,
voolikut ja selle klambrit tuleb
korraparaselt kontrollida ja tootja
soovitatud ajavahemike jarel vai vajaduse
korral valja vahetada.

+ Gaasilhenduse loomisel tuleb kasutada
uut tihendit.

+ Gaasiiihendus peab toimuma

gaasivooliku vai pusilihenduse kaudu.

Uhendus gaasivoolikuga

1. Paigaldage uus tihend vedelgaasi
liitmikku ja veenduge, et see on digesti
paigas.

2. Kinnitage toote gaasilihenduse

valjalaskeava 22 mm mutrivétmega,
thendage liitmik toote gaasi véljalaskeava
24 mm mutrivdtmega ja pingutage
korralikult kinni.

LPG: G30,G31

]
=

Uhele otsale. Pehmendage gaasivooliku
ots, mille kiilge olete kinnitanud klambri.
Selleks pange see Uheks minutiks
keevasse vette.

4. Sisestage pehmendatud gaasivoolik

[Bpuni litmiku sisse. Pingutage klamber
kindlalt kruvikeerajaga.

kontrollida lekete suhtes.

Uhenduskoha lekkekontroll
+ Veenduge, et kdik toote nupud on asendis

,Valjas". Veenduge, et gaasivool on vaba.
Valmistage seebivaht ja kandke seda
gaasilekke kontrollimiseks vooliku
Uhenduskohale.
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+ Gaasilekke korral seebistatud osa hakkab
vahutama. Sellisel juhul kontrollige veel
kord gaasitihendust.

+ Seebi asemel saab gaasilekke
kontrollimiseks kasutada kaubanduslikult
saadaolevaid pihuseid.

+ Gaasilekke korral sulgege gaasivarustus
ja ventileerige ruum.

Arge kunagi kasutage
lekkekontrolliks tikku voi tulemasinat.

Toote paigaldamine

1. Eemaldage pliidi kiiljest poletid,
poletikaaned ja restid.

2. Keerake pliit tagurpidi ja asetage siledale
pinnale.

3. Pliidiplaadi monteerimisel paigaldage
plaadi serva ka kaasatulnud tihend, nii
nagu jargneval joonisel kujutatud.
Veenduge, et tihend jaaks 1 kuni 2mm
klaasi valisservast sisse poole

4. Asetage pliit toopinnale ja seadke avaga
kohakuti.

5. Kinnitage pliit paigaldusklambritega, mis
tuleb pista labi korpuse alumisel kdiljel
olevate avade.

Pliit

Kruvi
Paigaldusklamber
Toopind

A w NN =
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Pliidi paigaldamisel kapi peale tuleb
paigaldada ka riiul, mis eraldab kappi
pliidist: vt eespool toodud joonist.
Sisseehitatud ahju kohale
paigaldamisel ei ole seda vaja.

Naiteks kui toode paigaldatakse sahtli
kohale ja selle alakiilg on puudutatav, tuleb
see katta puitplaadiga.

77

A

4

*  min15mm
Tagantvaade (iihendusavad)

Alloleval joonisel kujutatud
ihendusavade asukohad on
lihtsustatud ning vdivad erineda
toote mudelist olenevalt. Kinnitamisel
lahtuge oma toote Uhendusavade
asukohast.

Asetage pOletiplaadid, pdletiplaadi katted ja
grillid parast paigaldamist tagasi oma
kohale.

A Uhenduste tegemine erinevatesse
aukudesse pole hea ohutuse
seisukohast, kuna see voib
kahjustada gaasi- ja elektrislisteemi.



A Pliit sisaldab gaasi ja elektriga
tootavaid osi. Seetdttu tuleb selle
kinnitamiseks téopinna kiilge
kasutada ainult fikseerimisavasid,
ainult komplekti kuuluvaid
kinnitusdetaile ja kruvisid ning jargida
juhendis olevaid juhiseid. Muidu vaib
see ohustada inimeste elu ja vara.

Loppkontroll

1. Avage gaasitoide.

2. Kontrollige, et kdik gaasilihendused
oleksid korralikud ja tihedad.

3. Suldake pdletid ja kontrollige leegi
olemasolu.

Leegid peavad olema sinist varvi ja
korraparase kujuga. Kui leegid on
kollakad, kontrollige, et p&letikaas
oleks korralikult paigas, voi
puhastage poletit.

Gaasitiiiibi reguleerimine

A Uldhoiatused

+ Enne mis tahes gaasiseadme
paigaldustdodega alustamist ihendage
toode gaasivérgust lahti. Vaib tekkida
plahvatusoht!

+ Ettoode oleks sobilik teise gaasiga
kasutamiseks, tuleb koik gaasipihustid
valja vahetada ja gaasikraanide p&lemist
reguleerida tUhikaigu asendis.

+ Parast gaasitlilibi muutmist tuleb varukoti
uus gaasitldbi etikett kleepida juba toote
tagakdljel oleva senise etiketi peale.

+ Teie tootele sobivad muud gaasitiilbid ja
gaasikategooriad riigiti on esitatud
jaotises "Riikide
gaasikategooriad/tuibid/rohk”. Vaadake
sellest tabelist, millistele gaasittipidele
saate oma piirkonnas lle minna. Te ei saa
tle minna kaesolevas tabelis loetlemata
gaasitldpidele.

+ Toode ei pruugi sisaldada varupihustit,
mis sobib gaasi tilbile, millele soovite Ule
minna. Pihusteid saab volitatud
teenindusest voi sealt, kust te toote
ostsite.

+ Pihusti vaartused ja gaasitiilbid, mida
tuleks pdletite puhul kasutada, on esitatud

jaotise [6pus. Tehke teisendatava

gaasiliigi Uhendus vastavalt

gaasilihenduse jaotises kirjeldatule.
Osad muu gaasitiitibile iileminekuks
Allpool on esitatud osad ja tédriistad, mida
dleminekul vaib vaja minna. Séltuvalt
mudelist ei pruugi need osad olla tootega
kaasas.

Moodavoolukruvi
otsik

Pdleti pihusti

Poleti pihusti vadljavahetus

1. Keerake kaik juhtpaneeli juhtnupud
asendisse ,Valjas".

2. Katke gaasivarustus.

3. Votke maha pdletikaas ja korpus.

4. Eemaldage pdletite pihustid, keerates neid
vastupdeva. (mutrivoti 7)

5. Kui Teie tootes on kiilgmise
sisselaskepihustiga wok-pdleti,
eemaldage pihusti mutrivétmega nr.7.

((varieerub olenevalt toote
mudelist.))

Monede pliidipdletite puhul on pihusti
kaetud metallosaga. See metallkaitse
tuleb pihusti valjavahetamiseks
eemaldada.

6. Paigaldage uued gaasipihustid.
(pingutusmoment 4 Nm)
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7. Kontrollige kaiki Ghendusi, veendumaks,
et need on turvaliselt ja korralikult paigas.

Uute pihustite asukoht on margitud
nende pakendil v&i pihustite tabelis
Pihusti tabel, Ik 17, kust saab
vastavat teavet.

8. Parast tihendamist tuleb sistikuid
kontrollida lekete suhtes.

Arge Uritage eemaldada gaasipdleti
kraane, vélja arvatud juhul, kui on
tegemist ebatavalise olukorraga. Kui
kraanide vahetamine on vajalik, peate
po&orduma volitatud teenindusse.

Piiratud gaasivoolu reguleerimine

1. Slilidake reguleerimist vajav pdleti ning
keerake nupp piiratud leegiga asendisse.

2. Eemaldage gaasikraani nupp.

3. Voolukiiruse reguleerimiskruvi saate
reguleerida sobivas moddus
kruvikeerajaga.

LPG (butaan-propaan) puhul keerake kruvi

paripdeva. Maagaasi puhul tuleks kruvi

keerata ihe poorde vorra vastupdeva.

» Leegi normaalne kdrgus piiratud asendis

peaks olema 6 7 mm.

4. Kui leek on soovitust kdrgem, keerake
kruvi paripdeva. Kui see on madalam,
keerake kruvi vastupdeva.

5. Viimaks kontrollige leeki, keerates poleti
kdrge leegiga ja piiratud leegiga
asenditesse, ning vaadake, kas leek poleb
vOIi mitte.

6. Reguleerkruvi asend sdltub seadme
gaasikraani tldbist.

1 Voolukiiruse reguleerimiskruvi
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1 Voolukiiruse reguleerimiskruvi

Kui seadmel kasutatavat gaasitidpi
on muudetud, tuleb dra vahetada ka
gaasitllpi nditav andmesilt.

Lekkekontroll injektorites

Enne toote vahetamist kontrollige, et kaik

juhtimisnupud oleksid valjalllitatud asendis.

Parast injektorite korrektset vahetamist

tuleb kontrollida iga injektori gaasi leket.

1.Veenduge, et toote gaasivarustus on sisse
lUlitatud, samal ajal kuii kaik
juhtimisnupud on endiselt valjaltlitatud
asendis.

2. lga injektori ava blokeeritakse sdrmega,
kasutades maistlikku jdudu, et peatada
gaasi leke, samal ajal kui vastav
juhtimisnupp on sisselUlitatud asendis ja
seda vajutatakse, et gaas jouaks
injektorisse.

3. Kandke ettevalmistatud seebivett injektori
Uhendussele vaikese harjaga. Kui injektori
ihenduses on gaasi leke olemas, hakkab
seebivesi vahutama. Pingutage sel juhul
injektorit, kasutades maistlikku jéudu, ja
korrake 3. samm veel kord.

4. Kui vaht pisib endiselt, peate toote
gaasivarustuse viivitamatult valja lilitama
ja kutsuma volitatud teeninduse esindajat
vOi tehnikut. Arge kasutage toodet enne,
kui volitatud teenindus on toote
kontrollinud.



Toote korvaldamine kasutuselt
+ Hoidke toote originaalkarp alles ja
kasutage seada toote transportimiseks.
Jargige karbile margitud juhiseid. Kui teil
originaalkarpi pole, pakkige toode
mullikilesse vai paksu kargongi sisse ja
kinnitage kindlalt teibiga.

+ Kinnitage sulgurid ja pannitoed
kleeplindiga.

Kontrollige toote Uldilmet, et

avastada vdimalikke transpordi
kaigus tekkinud defekte.
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Bl Ettevalmistused

Néuandeid energia siastmiseks + Teavet energiatdhususe kohta vastavalt

Allfirgnevad néuanded aitavad teil oma EL 66/2014 leiate tootega kaasasolevast

. o S tootekirjeldusest.

seadet kasutada okoloogilisel viisil ja sdasta .

energiat: Esimene kasutuskord

+ Kilmutatud road sulatage enne Seadme esmane puhastamine
kuumutamist Ules.

+ Kasutage hautamisel kaantega
potte/panne. lima kaaneta vaib kuluda
kuni 4 korda rohkem energiat.

+ Valige pdleti, mille [abim&6t vastab

Moned puhastusained vai -vahendid
vOivad pinda kahjustada.

Arge kasutage tugevatoimelisi
puhastusaineid, puhastuspulbrit voi -

kasutatava poti/panni labimdadule. pastat ega teravaid esemeid.
Kasutage roogade valmistamisel alati 1. Eemaldage k&ik pakkematerjalid.
sobiva suurusega kastrulit. Suuremad 2. Pihkige seadme pindu niiske lapi vai
potid/pannid vajavad rohkem energiat. kasnaga ja kuivatage lapiga.
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B Pliidiplaadi kasutamine

Uldine teave toiduvalmistamise
kohta

A\

Arge kunagi pange pannile dli
rohkem kui kolmandiku ulatuses.
Oli kuumutamisel drge jatke pliiti
jérelevalveta. Oli
Ulekuumenemisega kaasneb
tulekahju oht. Arge kunagi iiritage
kustutada tuld veega! Oli siittimisel
summutage leegid tuleteki voi
mérja lapiga. Lilitage pliit vélja, kui
seda saab ohutult teha, ja helistage
tuletdrjesse.

+ Enne toiduainete praadimist kuivatage
need hoolikalt ja asetage ettevaatlikult
kuuma 6li sisse. Kiilmutatud toiduained
tuleb enne praadimist taielikult Gles
sulatada.

+ Oli kuumutamisel arge katke anumat
kaanega.

+ Jélgige, et pottide ja pannide sangad ei
jaaks pliidi kohale, et valtida nende
kuumenemist. Arge asetage pliidile
kdikuvaid ja kergesti imberminevaid
keedundusid.

+ Arge asetage sisselllitatud keedualadele
tlihje potte vdi panne. See voib neid
kahjustada.

+ Kui keedualal ei ole potti vi panni ja see
t6otab tihjalt, voivad tagajarjeks olla
toote kahjustused. Kui olete toidu
valmistamise I&petanud, lilitage
keedualad vélja.

+ Kuna toote pind vaib olla tuline, arge
asetage sellele plastist voi alumiiniumist
ndusid.

Sellistes ndudes ei tohiks hoida ka toitu.

+ Kasutage ainult lameda pohjaga potte voi
panne.

+ Pange potti v&i pannile sobiv kogus toitu.
Nii ei voola toit Ule aara ja saastate end
pliidi puhastamisest.

Arge asetage poti- vdi pannikaasi
keedualadele.

Jalgige, et potid ja pannid asetseksid
keeduala keskel. Kui soovite panna poti
teisele keedualale, &rge libistage seda,
vaid tdstke Ules ja asetage soovitud
keedualale.

Gaasipliidi kasutamine

N&u suurus ja leegi suurus peaksid olema
vastavuses. Seadistage gaasileeke nii, et
nad ei ulatuks potipdhja servadest
kaugemale, ning asetage pott potialuse
keskele.

Jarsud temperatuurimuutused klaasist
kiipsetuspinnal véivad kahjustada, olge
valmistamise ajal kiilmad vedelikud maha.
Arge kasutage suuri panne/potte rohkem
kui Uhe poleti katmiseks.

Pliidi kasutamine

A w NN =

Kiirpoleti 18 -22 cm
Tavapodleti 14-20 cm
Abipdleti 12-18 cm

Tavapdleti 14-20 cm on nimekiri vastavatele
plletitele sobivate pottide diameetritest.

AArge kasutage dlaltoodud

piirnormidest vélja jaavate
md&dtmetega hautamisndusid.
Suuremate nodude kasutamisel tekib
vingugaasimUrgituse ning lahedal
asuvate pindade ja juhtnuppude
Ulekuumenemise oht. Vaiksemate
noude kasutamisel tekib leegist
tingitud pdletushaavade oht.
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Arge kasutage kiipsetuspanne/potte
dle Ulaltoodud madtude piiride.
Vastasel juhul kuumeneb klaasist
kiipsetuspind Ule ja toode saab
kahjustada.

Teie toote osad véi komponendid
voivad saada kahjustada korge
kuumuse tottu kiipsetamise ajal
sarnaste site tegemiseks
kasutatavate tarvikutega, mida
juhendis ei soovitata. Sellisest
kasutamisest pdhjustatud kahjude
eest vastutab kasutaja.

Suur leegisiimbol naitab kdige suuremat
kuumutusvoimsust, vaike leegisiimbol
naitab kdige vaiksemat kuumutusvaimsust.
Valjalilitatud (Ulemises) asendis ei
varustata pdleteid gaasiga.

Gaasipoletite siilitamine
1. Hoidke pdleti nuppu all.

2. Keerake vastupaeva suure leegisimbolini.

» Gaas sittib tekkivast sademest.
3. Reguleerige leegi suurust.

Gaasipoletite viljaliilitamine
Keerake soojendusala nupp valjalilitatud
(Glemisse) asendisse.
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A Kui poleti leegid kogemata kustuvad,
lUlitage pdleti juhtnupp vélja ja drge
puldke poletit uuesti siiidata
vahemalt T minuti jooksul.

Gaasi blokeerimissiisteem (termoele-
mendiga mudelitel)
1 Vastumeetmena leegi

kustumisele vedeliku
voolamisel pOletitele

rakendub
ohutusmehhanism, mis
: sulgeb gaasi
1. Gaasi juurdevoolu.
blokeerimine

+ Vajutage nupp sisse ja keerake seda gaasi
sliitamiseks vastupdeva.

+ Ohutusstlisteemi rakendamiseks hoidke
nuppu parast gaasi sittimist veel 3 5
sekundit all. B

+ Kui gaas nupu vajutamise ja lahtilaskmise
jarel ei sttti, korrake sliitamist, hoides
nuppu 15 sekundit all.

Kui poleti ei ole 15 sekundi jooksul
siittinud, vabastage nupp.

Enne uuesti proovimist oodake
vahemalt T minut. Gaasi kogunemise
ja plahvatuse oht!



[ Hoidmine ja hooldus

Uldine teave

Toote kasutusiga pikeneb ja probleeme
tekib harvem, kui toodet regulaarselt
puhastada.

Enne hooldus- ja puhastustdode
alustamist ihendage toode
vooluvdrgust lahti.

Elektriloogi oht!

Enne toote puhastamist laske sellel
maha jahtuda.

Kuumad pinnad vdivad tekitada
poletusi!

+ Puhastage toodet pdhjalikult parastiga
kasutuskorda. Sel viisil on lihntsam
eemaldada toiduvalmistusjaake, valtides
nende kdrbemist seadme jargmisel
kasutuskorral.

+ Toote puhastamiseks pole vaja
spetsiaalseid puhastusvahendeid.
Kasutage toote puhastamiseks sooja vett
koos vedela pesuvahendiga, pehmet lappi
vOi kdsna ning kuivatamiseks kuiva lappi.

+ Liigne vedelik tuleb parast puhastamist
alati ara plihkida ja pritsmed kohe
kuivatada.

+ Arge kasutage roostevabast terasest voi
inoxist pindade ja kaepideme
puhastamiseks puhastusvahendeid, mis
sisaldavad hapet voi kloriidi. Nende osade
puhastamiseks kasutage pehmet lappi ja
vedelat puhastusvahendit
(mitteabrasiivset), tdmmates lapiga ainult
Uhes suunas.

Moned puhastusained vai -vahendid
vOivad pinda kahjustada.

Arge kasutage tugevatoimelisi
puhastusaineid, puhastuspulbrit voi -
pastat ega teravaid esemeid.

Arge kasutage puhastamiseks
aurupuhasteid, muidu vdite saada
elektriloogi.

Pliidi puhastamine

Pliidi puhastamine
1. Eemaldage pliidi kiljest potialused.

2. Eemaldage koik pdleti lahtikaivad osad ja
puhastage neid késitsi kédsna,
puhastusvahendi ja kuuma vee abil.

3. Puhastage pdleti statsionaarsed osad
niiske lapiga.

4. Puhastage sldtekUdinal ja termoelement
(slitite ja termoelemendiga mudelitel)
kergelt niisutatud lapiga. Seejarel
kuivatage puhta lapiga. Jalgige, et
leegiavad ja kork saaksid taiesti kuivaks.

Muidu ei teki sititamise 18pus sadet.

5. Ulemiste restide paigaldamisel asetage
potialused nii, et poletid jazksid tapselt
keskele.

A A

Poleti osade kokkupanemine
Parast pdleti puhastamist pange osad nii,
nagu on toodud allpool.
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Poletikaas

Poletikroon

Poletikamber

Slutekitnal (sliltajaga seadmetel)

. Asetage pdletikroon nii, et see laheb 12bi
sliitekdtnla (4) ava. Keerake pdletikrooni
paremale ja vasakule veendumaks, et see
on pdletikambiris.

2. Asetage pOletikaas pdletikrooni peale.

Klaaskeraamiline pind

Puhastage klaaskeraamilist (vitrokeraamilist)
pinda kiilma veega, eemaldades hoolikalt
puhastusainete jaagid, ja kuivatage pehme
lapiga. Jaagid vaivad pliidi jargmisel
kasutuskorral klaaskeraamilist pinda
kahjustada.

Mitte mingil juhul ei tohi klaaskeraamilisele
(vitrokeraamilisele) pinnale kuivanud jaake
kraapida noatera, traatnuustiku vms
abivahenditega.

Kaltsiumiplekid (kollased plekid)
eemaldatakse vahese koguse
katlakivieemaldusvahendiga (naiteks
aadikas vai sidrunimahl), mida leiab
poodidest.

Kui pind on tugevalt maardunud, kandke
puhastusvahend pesukasnale ja oodake,
kuni see korralikult imendub. Seejérel
puhastage pliidi pind niiske lapiga.

[ NNV

26/ET

Suure suhkrusisaldusega toidud (nt
kondenspiim vai siirup) tuleb
eemaldada kohe, mitte jadda ootama
pinna jahtumist. Muidu véivad need
klaaskeraamilist pinda poérdumatult
kahjustada.

Kattekihid vdi muud pinnad véivad aja
jooksul mdnevdrra pleekida. See ei mojuta
seadme to6d.

Pleekimine ja plekid klaaskeraamilisel pinnal
on normaalsed ilmingud, mitte defektid.

Juhtpaneeli puhastamine
Puhastage juhtpaneeli ja nuppe niiske lapiga
ning seejarel pihkige need kuivaks.

Arge eemaldage juhtpaneeli
puhastamiseks nuppe, kui teie tootel
neid on.

Muidu vaite juhtpaneeli kahjustada!

T Nupp
2 Tihenduselement

Arge eemaldage puhastamise ajaks
nuppude all olevaid
tihenduselemente.



Probleemide lahendamine

* Metallosade kuumenemisel voivad need paisuda ning tekitada haéli. >>> Tegemist ei ole

. >>> Kontrollige elektrikilbi korke.

+ Gaaslikraan on kinni. >>> Avage gaasikraan.
* Gaasitoru on kdver. >>> Paigaldage gaasitoru Gigest.

+ Poleti on mustad. >>> Puhastage pOletite osad.

+ Poletid on marjad. >>> Kuivatage pdletite osad.

+ Poleti kaas ei ole korralikult paigas. >>> Paigaldage péleti kaas korralikult.

+ Gaasikraan on kinni. >>> Avage gaasikraan.

+ Gaasiballoon on tiihi (vedelgaasi kasutamisel). >>> Vahetage gaasiballoon vélja.

Kui teil ei 6nnestu probleemi
kaesolevas I6igus antud juhiste
kohaselt lahendada, konsulteerige
volitatud teenindusega voi
edasimiljaga, kellelt te toote ostsite.
Arge kunagi Uritage rikkis toodet ise
parandada.
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Ludzu, vispirms izlasiet So lietoSanas rokasgramatu!

Cienljamais pircéj!

Paldies, ka izvelejaties Beko produktu. Mées ceram, ka &Tiekarta, kas izgatavota ar augstu
kvalitati un modernu tehnologiju, jums nodrosinas vislabakos rezultatus. Tadé| IGdzam pirms
§is iekartas izmanto$anas riipigi izlastt visu lietoSanas rokasgramatu un citus pievienotos
dokumentus saglabat tos atsaucei arT nakotné. Ja atdosiet $o iekartu kadam citam, pievienojiet

tai art o lietoSanas rokasgramatu. Nemiet vera visus $aja lietoSanas rokasgramata dotos
bridinajumus un noradijumus.

Atcerieties, ka &7 lieto$anas rokasgramata var attiekties art uz vairakiem citiem modeliem. Saja
rokasgramata bds noradrtas atskiribas starp modeliem.

Simbolu paskaidrojums

Saja lietoSanas rokasgramata ir izmantoti talak noraditie simboli.
Svariga informacija vai noderigi ieteikumi par izmanto$anu.
Bridinajums par dzivibai un Tpasumam bistamam situacijam

Bridinajums par elektriskas stravas triecienu

Bridinajums par aizdeg$anas risku

e

Bridinajums par karstam virsmam

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

C€ Made in TURKEY
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ﬂ Svarigi noradijumi un bridinajumi par drosibu un vides

aizsardzibu

Saja sadala ir drosibas
noteikumi, kas palidzes
izvairities no traumas vai
Tpasuma bojajuma riska. So
noteikumu neieverosana
atcelts jebkuru garantiju.

Visparéeja drosiba

- So iekartu var izmantot béerni

vecuma no 8 gadiem un
personas ar mazakam
fiziskajam, garigajam un
uztveres spejam vai bez
pieredzes un zinasanam, ja
vien Sis personas netiek
uzraudzitas vai nav

sanémusas noradijumus par

iekartas drosu izmantoSanu
un sapratusas saistitos
riskus.

Berni nedrikst spéléties ar So

iekartu. Tirisanu un apkopi
nedrikst veikt berni, kuri
netiek uzraudziti.

- lerici nedrikst izmantot

personas (tai skaita berni) ar

kustibu traucejumiem,
invaliditati vai garigas
veselibas traucejumiem, vai
bez specifiskam zinasanam
un pieredzes, iznemot

gadijumus, kad Sis personas

tiek uzraudzitas vai ir
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sanéemusas athilstosu
instruktazu.

Nodrosiniet, lai berni
nespéelejas ar So iekartu.

- Jaiekarta tiek nodota citai

personai personigai
lietoSanai vai ka lietota prece,
ir janodod art lietotaja
rokasgramata, iekartas
uzlimes un citi saistitie
dokumenti un dalas.

. UzstadiSanu un remontu

vienmer javeic pilnvarotam
pakalpojuma sniedzejam.
Razotajs neuznemsies
atbildibu par bojajumiem,
kas radusies nepilnvarotu
personu veiktu darbibu
rezultata, un tas var atcelt
iekartas garantiju. Pirms
uzstadiSanas uzmanigi
izlasiet instrukcijas.

- Neizmantojiet iekartu, jata ir

bojata vai ja redzams kads
bojajums.

. Péc katras izmantosanas

reizes parbaudiet, vai
iekartas funkciju parslegi ir
novietoti izslegta pozicija.

Drosiba gazes izmantosanas
laika
- Jebkurus darbus, kas saistiti

ar gazes aprikojumu un



sistemam, drikst veikt tikai
pilnvaroti specialisti.

- Pirms uzstadisanas
parliecinieties, ka vietgjie
piegades nosacijumi (gazes
tips un gazes spiediens) un
iekartas noregulétie
parametri ir savietojami.

- STiekarta nav pievienota
sadegSanas produktu
nosuknesanas iericel. Ta var
tikt uzstadita un pievienota
atbilstosi speka esoSajiem
uzstadiSanas noteikumiem.
Ipasa uzmaniba japievers
attiecigajam prasibam par
ventilaciju; skatiet pirms
uzstadisanas, Lappuse 13

.- UZMANIBU! Gazes iekartas
izmantoSana rada karstumu,
mitrumu un sadegSanas
produktus telpa, kura ta ir
novietota. Nodrosiniet
virtuve labu ventilaciju, it
Tpasi iekartas izmantoSanas
laika: turiet atvertus dabiskos
ventilacijas avotus vai
uzstadiet mehanisku
ventilacijas iekartu
(mehanisko nosuceju).
llgstosa, intensiva iekartas
izmantoSana var radit
nepiecieSamibu pec papildu
ventilacijas, piemeram,
mehaniskas ventilacijas ja
tada tiek izmantota jaudas
palielinasanas. B

- Requlari japarbauda, vai

gazes iekartas un sistemas
pareizi darbojas. Regulatoru,
s|Uteni un tas apskavu ir
requlari japarbauda un
janomaina pec razotaja
ieteikta laika paieSanas vai
nepiecieSamibas gadijuma.

- Regulari tiriet gazes deglus.

Liesmam jabut zila krasa un
vienmerigam.

- So izstradajumu jalieto telp3,

kura darbojas pareizi
uzstadits un noreguléts
oglekla monoksida jeb tvana
gazes sensors. Nodrosiniet,
lai oglekla monoksida
sensors darbotos pareizi un
tiktu biezi apkopts. Oglekla
monoksida sensors
jauzstada ne vairak ka 2
metru attaluma no
izstradajuma.

. Gazes iekartam

nepiecieSama laba
sadegSana. Ja sadegSana ir
nepilniga, var rasties tvana
gaze (CO). Tvana gaze ir
bezkrasaina un |oti indiga
gaze bez jebkadas smarzas,
kas ir letala pat |oti nelielas
devas.

- Pieprasiet gazes arkartas

izsaukuma dienesta talruna
numuru un informaciju par
droSibas pasakumiem
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gadijuma, ja jJUtama gazes
smaka.

- Sio gaminio dujy reguliavimo
salygos ir vertés nurodytos
jvertinimo / tipo etiketéje.

Ko darit, ja jutama gazes
smaka

- Neizmantojiet atklatu liesmu
un nesmekejiet!
Neizmantojiet elektribas
leslégSanas/izslegsanas
pogas (piem., lampas pogu,
durvju zvanu utt.).
Neizmantojiet fikseto vai
mobilo talruni. Spradziena un
intoksikacijas risks!

- Atveriet durvis un logus.

- Aizveriet visus gazes iekartu
un gazes skaititaju ventilus.
- Parbaudiet, vai visas
caurules un savienojumi ir
cieSi savienoti. Ja vél arvien
jUtama gazes smaka,
atstajiet dzivokli.

- Bridiniet kaiminus.

- |zsauciet ugunsdzesejus.
lzmantojiet talruni arpus
majas.

- Negjiet iekSa eka, ja vien nav
pazinots, ka tas ir drosi.
Elektriska drosiba

- Jaiekarta ir bojata, to
nevajadzetu izmantot, kamer
iekartu nav salabojis
pilnvarots pakalpojuma
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sniedzejs. Pastav elektriskas
stravas trieciena risks.

- Pievienojiet iekartu tikai pie

lezemetas
kontaktligzdas/elektrolinijas
ar tabula “Tehniskas
specifikacijas" noraditajam
vertibam atbilstosu
spriegumu un aizsardzibu.
Neatkarigi no ta, vai iekartai
Ir vai nav transformators,
lieciet iekartu iezemet
kvalificetam elektrikim. Musu
uznemums nebus atbildigs
par problemam, kas radisies
iekartu izmantojot bez
lezemejuma atbilstosi
vietejiem noteikumiem.

- Nekada gadijuma

nemazgajiet iekartu, uz tas
uzlejot vai uzslakstot udeni!
Pastav elektriskas stravas
trieciena risks.

- Nekada gadijuma

neaiztieciet kontaktspraudni
ar mitram rokam. Nekada
gadijuma neatvienojiet
iekartu no kontaktligzdas, to
velkot aiz kabela. Vienmer
velciet aiz kontaktspraudna.

. lekartas uzstadisanas,

apkopes, tirisanas un
remonta laika to jaatvieno no
baroSanas avota.

.- Jaiekartas barosanas

savienojuma kabelis ir bojats,
lai izvairitos no riska ta



nomaina jauztic razotajam,
razotaja pakalpojumu
sniedzejam vai ldzigi
kvalificetam personam.

- lekarta jauzstada ta, lai to

varéetu pilnigi atvienot no tikla.

Atbilstosi konstrukcijas
prasibam, jabut iespéjamai
atvienoSanai vai nu ar
baroSanas vada
kontaktspraudni, vai ar
fikseta elektroinstalacija
iebuvetu sledzi.

- Jebkurus darbus, kas saistiti
ar elektroaprikojumu un
sistemam, vajadzetu veikt
tikai pilnvarotiem un
kvalificetiem specialistiem.

- Bojajuma gadijuma
izsledziet iekartu un
atvienojiet no stravas avota.
Lai to izdaritu, atvienojiet

atbilstoSo majas drosinataju.

- Parliecinieties, vai
droSinataja pretestiba atbilst
produkta specifikacijai.

Produkta drosiba
. BRIDINAJUMS: STiekarta un
tas argjas dalas lietoSanas
laika sakarst. Rikojieties
uzmanigi un nepieskarieties
sildelementiem. Par 8
gadiem jaunaki berni
nedrikst atrasties iekartas
tuvuma, ja vien vini netiek
pastavigi uzraudziti.

- Nekada gadijuma

neielietojiet iekartu tad, kad
jUsu sprieSanas spejas vai
koordinacija ir
pasliktinajusies alkohola
un/vai medikamentu
lietoSanas rezultata.

- Uzmanieties, ja traukos

atrodas alkoholiskie dzerieni.
Alkohols augsta temperatara
izgaro un var izraisit
ugunsgreku, jo nonakot
saskare ar karstam virsmam
var aizdegties.

- Nenovietojiet blakus iekartai

viegli uzliesmojosus
materialus, jo izmantosanas
laika iekartas sani var
sakarst.

- Neaizsprostojiet ventilacijas

atveres.

- lerices tirisanai neizmantojiet

tvaika tiritajus, jo tas var
izraisit elektriskas stravas
triecienu.

. BRIDINAJUMS: Ar taukiem

un ellu gatavota ediena
atstasana uz ieslegtas plits
bez uzraudzibas var izraisit
ugunsgreku. NEKAD
nemeéginiet nodzest uguni ar
udeni, bet izsledziet iekartu
un nosedziet liesmu,
pieméram, ar vaku vai
ugunsdzesamo seqgu.

- UZMANIBU! Ediena

gatavo$anas process ir
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jauzrauga. Atras édiena
gatavoSanas process ir
jauzrauga nepartraukti.

- BRIDINAJUMS: Aizdegsanas
risks! Neglabajiet lietas uz
ediena gatavoSanas
virsmam.

- BRIDINAJUMS: Ja virsma ir
ieplaisajusi, izsledziet iekartu,
lai izvairitos no iespéjama
stravas trieciena.

- Sildvirsmas stikla saplisanas
gadijuma veiciet talak
minétas darbibas.
Nekavejoties izsledziet visus
deglus un citus elektriskos
sildelementus un atvienojiet
lerici no baroSanas avota.
Nepieskarieties ierices
virsmai. Neizmantojiet ierici.

Lai nodroSinatu iekartas
ugunsdroSibu, rikojieties sadi.
- Parliecinieties, ka
spraudkontakts labi atbilst
kontaktligzdai, ka art
nedzirkstelo.

- Neizmantojiet bojatu vai
ieplisusu vadu vai
pagarinataju, atskaitot
originalo vadu.

- Nodrosiniet, lai uz iekartas
ligzdas nenok|ust Skidrums
val mitrums.

- Parliecinieties, vai ierice
pievienota gazes avotam un
nenotiek gazes nopltde.
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Paredzéta lietosana
- STiekarta ir paredzeta

izmantosSanai
majsaimnieciba. Tas
lietoSana komercialam
vajadzibam nav pielaujama.

. UZMANIBU! ST iekarta ir

paredzeta tikai ediena
gatavoSanai. To nevajadzetu
izmantot nekadiem citiem
meérkiem, piemeram, telpas
apsildisanai.

- Razotajs neuznemsies

atbildibu par bojajumiem,
kas radusies nepareizas
izmantoSanas vai apiesanas
rezultata.

Bérnu drosiba
- BRIDINAJUMS: Argjas dalas

lietoSanas laika var sakarst.
Nelaujiet tuvuma atrasties
maziem bérniem.

- lepakojuma materiali var but

bistami berniem. Nelaujiet
berniem spéléeties ar
iepakojuma materialiem.
LUdzu, atbrivojieties no
visam iepakojuma dalam
atbilstosi vides standartiem.

- Elektriskas un/vai gazes

iekartas ir bistamas berniem.
lekartas darbibas laika
nelaujiet berniem atrasties
tas tuvuma, un nelaujiet
berniem spéléeties ar iekartu.



- Nenovietojiet virs iekartas
nekadus priekSmetus, pec

kuriem bérni varetu sniegties.

AtbrivoSanas no vecas iekartas

Atbilstiba EEIA direktivai un atkritumu
parstrade:

STiekarta atbilst ES EEIA direktivas
(2012/19/ES) prasibam. Sis izstradajums ir
markets ar elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumu (EEAI) klasifikacijas simbolu.
Stiekarta ir izgatavota no augstas kvalitates
detalam un materialiem, kas ir atkartoti
izmantojami un pieméroti otreizgjai
parstradei. Péc iekartas kalpo$anas laika
beigam neizmetiet to kopa ar parastajiem
majsaimniecibas un citiem atkritumiem.
Nogadajiet to elektrisko un elektronisko
iekartu savaksanas centra, lai varetu veikt
otrreizejo parstradi. Plasaku informaciju par

savak$anas centriem varat uzzinat vietéja
pasvaldiba.

Atbilstiba direktivai par bistamo vielu
ierobezosanu elektroniskaja un
elektriskaja aprikojuma:

JUsu nopirkta iekarta atbilst ES direktivas
par bistamo vielu ierobezoSanu
elektroniskaja un elektriskaja aprikojuma
(2011/65/ES) prasibam. Tas sastava nav
Saja direktiva noradrto kaitigo un aizliegto
materialu.

Atbrivosanas no iepakojuma

materiala

+ lepakojuma materiali ir bistami berniem.
Turiet iepakojuma materialus drosa vieta,
kura tiem nevar piek|dt berni. lekartas
iepakojuma materiali ir izgatavoti no
otrreizeji parstradajamiem materialiem.
Atbrivojieties no tiem pareizi un saskirojiet
atbilstosi noteikumiem par atkritumu
parstradi. Neatbrivojieties no tiem kopa ar
parastajiem majsaimniecibas atkritumiem.
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A Vispariga informacija

Parskats

5 4

1 Pannas atbalsts 6 Parasts deglis

2 Papildu deglis 7 Rudits stikls

3 Montazas skava 8  Atri izmantojams deglis

4 Vadibas panelis 9 Parasts deglis

5 Pamatnes vaks

1 Atriizmantojams deglis Aizmugures kreisa 3 Papildu deglis PriekSpuses laba puse

puse
2 Parasts deglis PriekSpuses kreisa puse

4 Parasts deglis Aizmugures laba puse
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Tehniska specifikacija

Spriegums/frekvence

220-240V ~ 50 Hz

Kabela tips/Skérsgriezums

min.HO5V2V2-F 3 x 0,75 mm?

Gazes iekartas kategorija

Kat Il 2ELs3B/P / Cat Il 2H3+ / Cat Il
2H3B/P / Cat | 2H

Uzstaditais gazes veids / produkta spiediens

G 20/20 mbar

Kopé€jais gazes patéring

74 KW (538 g/h)

Gazes tipa/spiediena konvertédana®
_izvéles iespégja

G 2.350/13 mbar
G 30/37 mbar - G 30/28-30 mbar - G 31
/37 mbar - G 20/13 mbar - G 20/10 mbar

Aréjie izméri (augstums/platums/dzilums)

46 mm/585 mm/524 mm

UzstadiSanas izméri (platums/dzilums)

560 mm/480-490 mm

Degli

Aizmugures kreisa puse Atri izmantojams deglis
Jauda 2,9 kW (211 g/h)
PriekSpuses kreisa puse Parasts deglis

Jauda 1,75 kW (127 g/h)
Priekspuses laba puse Papildu deglis

Jauda 1 kW (73 g/h)
Aizmugures laba puse Parasts deglis

Jauda 1,75 kW (127 g/h)

Tehniska specifikacija var maintties
bez iepriekseja bridinajuma, lai
uzlabotu iekartas kvalitati.

Atteli $aja rokasgramata ir
shematiski un, iespejams, precizi
neatbilst jisu produktam.

InZektora tabula

Uz iekartas uzlimem vai
dokumentacija noraditas vertibas ir
iegdtas laboratorijas apstak|os,
atbilstosi attiecigajiem standartiem.
Atkariba no iekartas lietoSanas un
vides apstakliem, $is véertibas var
atskirties.

G 20/10 mbar 155 118 90 118
G 20/13 mbar 145 110 84 110
G 20/20 mbar 115 97 72 97
G 30/28-30 mbar | 87 66 50 66
G 30/37 mbar 80 65 47 65
G2.350/13mbar [ 165 128 95 128
G 31/ 37 mbar 87 66 50 66

Injicétajus, kas nav piegadati kopa ar jlsu

izstradajumu, varat iegadaties pie pilnvarota

pakalpojumu sniedzéja.
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Valsts gazes kategorijas/veidi/spiediens
Gazes veidu, spiedienu un gazes kategoriju, ko var izmantot valstij, kura produkts tiks uzstadits,

varat atrast zemak esosaja tabula

FR Ccatll oE+34 G20,20 mbar (G25,25 mbar GSrCT)],tZ)aSrSO G31,37 mbar
BE Ccatll oE+34 G20,20 mbar (G25,25 mbar GSrCT:gaSrSO G31,37 mbar
RU Cat |l 2H3B/P (620,20 mbar (30,30 mbar 620,13 mbar | G20,10 mbar
Ccz Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
2E(43.46 - (G25.3,25 mbar (G20,20 mbar (G30,30 mbar
Catll 453 MJ/m3
NL (0°C))3B/P
Cat |l 2L3B/P (25,25 mbar 620,20 mbar (30,30 mbar
GB Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
IE Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
ES Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
PT Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
CH Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
IT Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
SK Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
cY Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
Sl Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
GR Catll 2H3+ (20,20 mbar (30,28 30 mbar | G31,37 mbar
Cat Il 2ELS3B/P 620,20 mbar (G2.350,13 mbar | G30,37 mbar
i Catll 2E3P(B/P) (20,20 mbar (30,37 mbar
DE Cat Il 2E3B/P 620,20 mbar (30,50 mbar
AT Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,50 mbar
SE Catll 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
LT Catll 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
NO Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
RO Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
DK Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
EE Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
MA Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
Fl Catll 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
HR Catll 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
TR Cat Il 2H3B/P 620,20 mbar (30,30 mbar
MT Cat | 3B/P (30,30 mbar
IS Cat | 2H 620,20 mbar
LV Cat | 2H 620,20 mbar
Ly Cat | 2E 620,20 mbar
Catl 2H 620,20 mbar
86 Cat | 3B/P (30,30 mbar
Catl 2H (620,25 mbar
Hu Cat | 3B/P (30,30 mbar
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E] Uzstadisana

lekartu jauzstada kvalificetam specialistam
atbilstosi speka esosajiem noteikumiem.
Pretgja gadijuma garantija tiks atcelta.
RaZotajs neuznemsies athildibu par
bojajumiem, kas radusies nepilnvarotu
personu veiktu darbibu rezultata, un tas var
atcelt iekartas garantiju.

Par iekartas novietosanas vietas
sagatavo$anu un pievienosanu
elektrotiklam un gazesvadam ir
atbildigs pats klients.

Stiekarta jauzstada atbilstosi visiem
vietéjiem gazes un/vai elektribas
noteikumiem.

Pirms uzstadiSanas vizuali
parbaudiet, vai nav redzami iekartas
bojajumi. Ja redzami bojajumi, tad
neuzstadiet iekartu.

Bojatas iekartas var radrt risku jlsu
droSibai.

Pirms uzstadisanas
Plits virsma ir paredzéeta uzstadidanai uz
komercialam vajadzibam izmantojamas

darbvirsmas. Starp iekartu un virtuves

sienam un méebelém ir janodrosina drosa

distance. Skatiet attélu (vertibas noraditas

mm).

+ Virs plits virsmas atstajiet vismaz 750
mm.

+ (¥) Javirs plits ir jauzstada nosceéjs, tad
uzstadianas augstumu skatieties plits
nosticeja razotaja noradijumos par
uzstadisanu. Ja kapuces rokasgramata
nav noteikts neviens izmers, Sim
augstumam jabdt vismaz 650 mm.

+ Nonemiet iepakojuma materialus un
transportésanas laika izmantotos
stiprinajumus.

+ Izmantotajam virsmam, sintétiskajiem
laminata materialiem un [imem jabdt
karstumizturigiem (min. 100 °C).

+ Darbvirsmai jaatrodas taja pasa [imeniun
jabQt horizontali nostiprinatai.

+ lzgrieziet darbvirsma spraugu plits
virsmas ievietoSanai atbilstosi
uzstadisanas izmeriem.

+ Sis produkts ir 3. klases ierice saskana ar
EN 30-1-1 standartu.
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*  Minimalajam nostcéja augstumam ir
jaatbilst noslicéju instrukciju rokasgramata
ieteiktajam augstumam. Ja kapuces
lietoSanas instrukcija tas nav ieteicams, §im
augstumam jabdt vismaz min.650 mm.

*  Minimalajam attalumam starp mébelém ir
jabat plits virsmas platuma

X -Minimalais atstatums starp izgriezumu
un sanu sienu.

Y -Minimalais atstatums starp izgriezuma
aizmuguréjo malu un aizmuguréjo sienu.

Sanu
vadibas
grieZpoga

Metals 600/610

100 50

Sanu
vadibas
grieZzpoga

Stikls 600/650

100 60

Priekseja
vadibas
grieZpoga

Metals/stikls 600

170 50 ##*

Priekseja
vadibas
grieZpoga

Metals/stikls 750

170 70

++ Modeliem ar 9 pakapju gazes kraniem izmérs bus 60 mm.

# Platuma izmeru skatiet lietotaja rokasgramatas tehniskas tabulas sadala.

Istabas ventilacija

Visas telpas vajadzigs vismaz viens
atverams logs vai durvis, un dazas telpas
nepiecieSama pastaviga vedinasana.
Sasildamais gaiss tiek nemts no telpas, un
izpllides gazes nok|Ust tiesi istaba. Laba
istabas ventilacija ir |oti svariga droSai
iekartas darbibai.

Istabas ar durvim un/vai logiem, ko var
atvert tiesi uz arejo vidi

Uz argjo vidi atveramam durvim un/vai
logiem ir jabUt tadai ventilacijas atverei, kas

atbilst zemak tabula noradritajiem izmeriem.

Tie ir balstti uz iekartas kopejo gazes jaudu
(kopejais iekartas gazes jaudas patéerins ir
noradits tehniskas specifikacijas tabula
lietotaja rokasgramata). Ja durvim un/vai
logiem nav pietiekosi lielas ventilacijas
atveres, kas atbilst zemak tabula
noraditajam kopéjam iekartas gazes
patérinam, tad istaba ir jaieriko papildus
ventilacijas atvere, lai nodrosinatu iekartas
gazes patérina minimalas ventilacijas
prasibas. Ventilacijas atveri var ierikot,
izmantojot dobos kiegelus ar ventilacijas
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atvérumiem, tvaika un izpllides noslcejus
u.c.

02 100
2 3 120
3 4 175
4 6 300
6 8 400
8 10 500
10 11,6 600
11,5 13 700
13 1556 800
155 17 900
17 19 1000
19 24 1250

Istabas, kuras nav tiesi uz argjo vidi
atveramas durvis un/vai logi

Jatelpa, kura tiek uzstadita iekarta, nav tiesi
uz argjo vidi atveramas durvis vai loga, taja
noteikti ir jaieriko pastaviga atverta un
nereguléjama ventilacijas atvere, kas atbilst
augstak tabula noraditajam iekartas gazes
patérina minimalam ventilacijas prasibam.



Turklat jaievero art attiecigie blvniecibas
noteikumi.

Ja telpa ir vairak ka viena gazes iekarta,
papildus augstak tabula noradrtajam
prasibam istaba ir jaieriko vel plasaka
ventilacijas zona. Papildus ventilacijas
zonas izméram ir jablt atbilstosam citu
gazes iekartu ventilacijas prasibam.
lekartas iekstelpa atveramo durvju
apakspuse ir jablt vismaz 10 mm brivai
vietai. Nedrikst pielaut, ka paklajs vai citi
gridas segumi bloke gaisa piek|uvi $aja
sprauga, kad durvis ir aizvertas.

Plits var tikt novietota virtuve, edamistaba
vai viesistaba, tacu to nedrikst novietot telpa,
kura atrodas vanna vai dusas kabine. Plits
nedrikst tikt uzstadita viesistaba, kas ir
mazaka par 20 m?®.

Neuzstadiet So iekartu istaba, kas atrodas
zem virszemes imena, ja vien vismaz viena
PUSE ta nav atvérta uz virszemes limeni.

Uzstadisana un pievienosSana
« lekartu var uzstadit un pievienot tikai
atbilstosi valsti pienemtajiem
noteikumiem par uzstadiSanu.
PievienoSana elektrotiklam
Pievienojiet iekartu pie iezemétas
kontaktligzdas/Mnijas, kas aizsargata ar
tabula “Tehniska specifikacija” noraditajam
vertibam atbilstoSu mazgabarita blokesanas
sistemu. Neatkarigi no ta, vai iekartai ir vai
nav transformators, lieciet iekartu iezemet
kvalificetam elektrikim. Mdsu uznémums
nebs atbildigs par bojajumiem, kas radisies
iekartu izmantojot bez iezemejuma
atbilstosi vietejiem noteikumiem.

lekartu pie baro$anas avota drikst
pievienot tikai pilnvarots un
kvalificéts specialists. lekartas
garantijas periods sakas tikai pec
pareizas uzstadisanas.

RaZotajs neuznemsies athildibu par
bojajumiem, kas radisies
nepilnvarotu personu veiktu darbibu
rezultata.

Barosanas kabelis nedrikst tikt
saspiests, saloclts vai iespiests vai
saskarties ar iekartas karstajam
detalam.

Bojata baro$anas kabela nomaina ir
javeic kvalificetam elektrikim. Pretgja
gadijuma pastav elektriskas stravas
trieciena, Tssavienojuma vai
aizdegSanas risks!

+ Savienojumam jaatbilst valsts
noteikumiem.

+ Stravas avota datiem jaatbilst datiem, kas
noraditi uz iekartas tipa uzlimes. Tipa
uzlime atrodas iekartas korpusa
aizmugure.

+ lekartas baro$anas kabelim ir jaatbilst
vertibam, kas noraditas tabula "Tehniska
specifikacija”.

Pirms jebkura darba, kas saistits ar
elektroinstalaciju, saksanas
atvienojiet So iekartu no stravas
avota.

Pastav elektriskas stravas trieciena
risks.

Péc uzstadisanas baro$anas kabela
spraudnim ir jabdt viegli
sasniedzamam (nenovietojiet kabeli
virs plits vismas).

Veicot elektroinstalaciju, jums
japaklaujas nacionalajiem/vietgjiem
elektribas noteikumiem un jaizmanto
piemérota rozete un kontaktdaksa,
piesledzot pliti. Ja izstradajuma
maksimala strava parsniedz
pasreizejas rozetes un
kontaktdaksas iesp€jas, izstradajums
ir japiesledz tiesa veida caur fiksetu
elektroinstalaciju, neizmantojot rozeti
un kontaktdaksu.

lespraudiet baro$anas kabeli kontaktligzda.
Gazes pieslegums

AVispéergi bridinajumi

+ Ja uzstadisanu, remontu vai savienojumu
veic
nepilnvarota/nelicencéta/nekvalificeta
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persona vai tehnikis, pastav spradziena,
ugunsgréeka un saindesanas risks.

+ Pirms izstradajuma novietoSanas
parliecinieties, vai vietgjie sadales
nosacijumi (gazes tips un spiediens) un
produkta gazes iestatijums atbilst Siem
nosacijumiem. Gazes regulésanas
nosacijumi un produkta vertibas ir
noradrtas uz etiketem (vai tipa etiketes).

+ Jauz etiketes nav noradits jlsu valsts
kods, ieverojiet savas valsts vietgjas
tehniskas instrukcijas par gazes
pieslegumu un parveidosanu.

+ Produktu gazes apgades sistemai var
pievienot tikai
pilnvarota/licenceta/kvalificeta persona
vai tehnikis.

+ RaZotajs nav atbildigs par bojajumiem,
kas radusies
nepilnvarotas/nelicencétas/nekvalificétas
personas vai tehnika veiktu proceddru
rezultata.

+ Pirms uzsakt jebkadus gazes instalacijas
darbus, atvienojiet gazes padevi. Pastav
spradziena risks!

+ Jaizstradajums velak jaizmanto ar cita
tipa gazi, konsultgjieties ar
pilnvarotu/licencétu/kvalificétu personu
vai tehniki par attiecigo parveido$anas
procediru.

+ Peéc katras lietoSanas reizes parliecinieties,
ka ir ripigi parbaudits gazes piesleguma
blivums. Razotajs neuznemas atbildibu
par jebkadiem bojajumiem, kas var rasties
gazes noplddes del, kas var rasties gazes
pieslégsanas vai parbdves rezultata, ko
veikuSas nepilnvarotas/nelicencétas
personas.

& Ugunsgréka riski:

Ja neveiksiet savienojumu saskana ar talak
sniegtajiem noradijumiem, pastav gazes
noplUdes un aizdeg$anas risks. Musu
uznémums nevar but atbildigs par
zaudéjumiem, kas radusies ta rezultata.
+ Gazes pieslegumu drikst veikt tikai
pilnvarota/licenceta/kvalificeta persona
vai tehnikis.
+ Parliecinieties, vai gazes piesleguma
izmantojama gazes $|Utene atbilst
vietéjiem gazes standartiem.
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+ Elastiga gazes $|Utene ir japievieno t3, lai
ta nesaskartos ar kustigajam dalam un
karstajam virsmam (paraditas zemak
attelos) ap to, un nav iesprostota, kad
kustigas dalas parvietojas. (pieméram,
atvilktnes). Turklat to nedrikst novietot
vietas, kur tas varétu tikt saspiests.

+ Neparvietojiet izstradajumu, kura gazes
pieslegums ir pabeigts. Ja to parvieto, var
rasties gazes nopltdes risks.

+ Gazes $|Utene japievieno, veicot platlenka
pagriezienus, lai savienojuma laika netiktu
parrauta un salocita.

+ Gazes $|Uteni nedrikst saspiest, saloctt,
sakniebt, skart ar asiem stlriem vai
saskarties ar karstam izstradajuma dalam
un traukiem uz izstradajuma. Gazes
§|Utenes bojajumu dé| pastav spradziena
risks!

+ Gazes $|Utene nedrikst nonakt saskare ar
dalam, kuru temperatdra var sasniegt 70
C virs istabas temperatdras.

+ Gazes pieslegsanai un parveidosanai
jaizmanto uzgrieznu atslega.

Dalas gazes pieslégsanai

Talak ir noraditas detalas un instrumentu

vizualie attéli, kas var bt nepiecieSami

gazes savienojumam. Atkariba no modela

§1s dalas var neb(t ieklautas izstradajuma.

Izmantojamas gazes savienojumu dalas var

atSkirties atkariba no gazes tipa un valsts

noteikumiem.

NoplUdes
blivejums

Savienojuma dala
dabasgazei (G20,
G25) EN 10226
R1/2"

Savienojuma dala
saskidrinatai gazei
(G30, G31)

Gazes izpludes
savienojuma dala




Noslegs

Gazes piesleguma izveidosana - NG

+ Dabasgazes instalacija pirms
izstradajuma uzstadisanas ir jasagatavo
atbilstosi montazai. Gazes sistemas izeja
jablt dabasgazes varstam, kas japievieno
produktam.

+ Parliecinieties, vai dabasgazes varsts ir
viegli piegjams.

+ Pievienojiet savu produktu ar dabasgazes
sistému sava maja, izmantojot elastigu
gazes §|Uteni, kas atbilst vietgjiem
standartiem.

+ Veicot gazes pieslegumu, jaizmanto jauna

blivejuma blive.

+ Gazes padevei jablt savienotai,
izmantojot gazes vadu vai droSibas gazes
§|Tteni ar vitnotiem savienotajelementiem
abos galos.

+ Savienojumu var izveidot divos dazados
veidos:

- ENISO 228 G1/2" tipa savienojums
- EN 10226 R1/2" tipa savienojums

EN ISO 228 G1/2" tipa savienojums

1. levietojiet jauno blivejumu savienojuma
dala un parliecinieties, vai blivejums ir
pareizi novietots.

2. Ar 22 mm uzgrieznu atslegu nostipriniet
gazes piesleguma dalu pie ierices un
ievietojiet savienojuma dalu savienojuma

dala, izmantojot 24 mm uzgrieznu atslégu.

= v v £ v v = Ciand v
3. Pec pievienosanas jums japarbauda, vai
nav savienojuma dalas nopltde.

EN 10226 R1/2" tipa savienojums

1. levietojiet jauno blivejumu dabasgazes
savienojuma dala un parliecinieties, vai
blivejums ir pareizi novietots.

2. Turot izstradajuma gazes piesléguma
izvadu nostiprinatu ar 22 uzgrieznu
atslegu, savienojiet savienojuma dalu ar

3.

4.

izstradajuma gazes izvadu ar 24
uzgrieznu atslegu un ciesi pievelciet to.

NG: G20,G25

-——
Ap starpsavienojuma vitnoto dalu aptiriet
bliveSanas savienojumu. Savienojiet
dro$ibas gazes §|Utenes/caurules vitnoto
dalu ar starpsavienotaju ar 24 mm
uzgrieznu atslégu un ciesi pievelciet, turot
starpsavienojumu vieta ar 24 mm
uzgrieznu atslegu.

NG: G20,G25

iy v v £ v : iy iy - i
Pec pievienosanas jums japarbauda, vai
nav savienojuma dalas nopltde.

Gazes piesleguma izveidosana - LPG

Jsu izstradajumam jabit pievienotam ta,
lai tas bUtu tuvu gazes savienojumam, lai
noverstu gazes nopladi.

Pirms gazes savienojuma izveides
nodro$iniet plastmasas gazes $|Gteni un
piemeérotu montazas skavu. Plastmasas
gazes §|Utenes ieksejam diametram jabdt
10 mm, un tas garumam jab{t ne
garakam par 150 cm. Plastmasas §|Utenei
jablt necaurlaidigai un parbaudamai.
Regulari japarbauda, vai gazes iekartas un
sistémas darbojas pareizi. Regulators,
§|Ttene un ta skava ir regulari japarbauda
un janomaina razotaja ieteiktaja termina
vai nepiecieSamibas gadijuma.

Veicot gazes pieslegumu, jaizmanto jauna
blivejuma blive.

Gazes savienojums javeic, izmantojot
gazes §|Uteni vai fiksetu savienojumu.

Savienojums ar gazes Sluteni

1.

2.

levietojiet jauno blivejumu saskidrinatas
gazes savienojuma dala un parliecinieties,
vai blivejums ir pareizi novietots.
Nostipriniet izstradajuma gazes
piesleguma izvadu ar 22 mm uzgrieznu
atslegu, savienojiet savienojuma dalu ar
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izstradajuma gazes izvadu ar 24 mm
uzgrieznu atslegu un ciesi pievelciet.

LPG: G30,G31

3. Uzstadiet montazas skavu gazes §|utenes
viena gala. Mikstiniet gazes §|ltenes galu,
pie kura piestiprinata skava, ievietojot to
verdo$a Udent uz vienu mindti.

4. levietojiet mikstinato gazes $lUteni idz
galam savienojuma dala. Ciesi pievelciet
skavu ar skravgriezi.

5. Pec pievienosanas jJums japarbauda, vai
nav savienojuma dalas nopltde.

Nopludes parbaude savienojuma vieta
Parliecinieties, vai visas izstradajuma
pogas ir izslegtas. Parliecinieties, vai
gazes padeve ir atverta. Sagatavo ziepju
putas un uzklaj uz $|Utenes savienojuma
punkta gazes nopltdes kontrolei.

+ Jair gazes nopllide, ziepjaina dala
saputos. Sada gadijuma vélreiz
parbaudiet gazes savienojumu.

+ Ziepju vieta gazes nopltdes parbaudei var
izmantot komerciali pieejamus aerosolus.

+ Jair gazes nopllde, izsledziet gazes
padevi un véediniet telpu.

Nekada gadijuma gazes noplddes

parbaudei neizmantojiet seérkocinus

vai Skiltavas.

lekartas uzstadisana

1.Nonemiet iekartas deglus, deglu vacinus
un plits virsmas rezgus.

2. Pagrieziet plits virsmu ar augsu uz leju un
novietojiet uz plakanas virsmas.

3. Plits uzstadidanas laika tas iekSpuseé
ieklajiet iepakojuma pievienoto blivi 1-2
mm attaluma no plits virsmas stikla
arejas malas, ka paradits attéla zemak.
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4. Novietojiet plits virsmu un letes un
nocentréjiet.

5. Ar uzstadiSanas skavam drosi nostipriniet
plits virsmu, caur atvereém piestiprinot uz
apakseja ramja.

Plits virsma

Skrlive
Uzstadisanas skava
Lete

B R

Péec plits virsmas novietoSanas uz
skapi$a, plauktu var uzstadt, lai
atdalrtu skapiti no plits virsmas, ka
paradits attela augstak. Tas nav
nepiecieSams, uzstadot ieblveto
krasni.

Piemeéram, ja ir iesp&jams pieskarties pie

iekartas apaksas, jo ta ir uzstadrta atvilktne,

tad So dalu ir janosedz ar koka plaksni.

] [z

4

*  min. 15 mm
Skats no aizmugures (savienojuma atveres)



Savienojuma atveru atrasanas vietas
attela talak ir paraditas shematiski un
var atskirties atkariba no ierices
modela. Pielagojiet tas atbilstosi
ierices savienojuma atverem.

f

Péc uzstadisanas ielieciet atpakal to ligzdas
deglu plaksnes, deglu plaksnu vacinus un
grilus.

A PievienoSana pie dazadiem
caurumiem nav ieteicama droSibas
apsverumu dél, jo tas var sabojat
gazes un elektrisko sistemu.

Plits virsma ir aprikota ar detalam,
kas darbojas ar gazi un elektribu. St
iemesla del, plits virsmas
nostiprinasanai ir atlauts izmantot
tikai tam paredzetas stiprinajumu
vietas, izmantojot tikai komplektacija
ieklautos stiprinajumus un skrives,
saskana ar lietoSanas instrukcijas
noradem. Ja Sie nosacijumi netiks
ieveroti, tiks radrti draudi dZivibai un
TpaSumam.
Pedeja parbaude
1. Atveriet gazes avotu.
2. Parbaudiet, vai gazes iekarta ir drosi un
ciedi pievienota.
3. Pieskiliet deglus un parbaudiet, kada
izskatas liesma.

Ir jabdt zilai un regularas formas
liesmai. Ja liesmas ir dzeltenigas,
parbaudiet, vai degla vacins ir drosi
novietots, vai notiriet degli.

Gazes konversija

AVisp‘érigi bridinajumi

+ Pirms uzsakt jebkadus gazes instalacijas
darbus, atvienojiet gazes magistralo
padevi. Pastav spradziena risks!

+ Ir janomaina cisi gazes inzektori un gazes
kranu deg$anas reguléSana javeic
tuksgaita, lai produkts bdtu piemérots
lietoSanai ar citu gazi.

+ Péc gazes veida mainas jaunais gazes
tipa marké&jums uz rezerves maisa
jauzliek uz esosas etiketes, kas jau
atrodas uz produkta aizmugurejas sienas.

+ JUsu produkta konvertéjamas gazes tips
un gazes kategorijas pa valstim ir
noraditas sadala "Valsts gazes
kategorijas/veidi/spiediens”. Saja tabula
parbaudiet, kadus gazes tipus varat
parveidot sava regiona. Saja tabula nevar
parveidot par nenoteiktiem gazes tipiem.

+ Produkta komplektacija var nebdt ieklauts
rezerves inzektors, kas piemerots
parveidojamas gazes tipam. InZzektorus
varat iegadaties autorizeta servisa vai
vieta, kur iegadajaties produktu.

+ InZektoru vertibas un gazes tipi, kas
jaizmanto degliem, ir noraditi sadalas
beigas. Veiciet parveidojama gazes veida
pieslegumu, ka aprakstits gazes
piesleguma sadala.

Gazes parveides dalas

Detalu un instrumentu vizualie materiali, kas

var bit nepiecieSami gazes parveidosanai, ir

noradrti zemak. Atkariha no modela $is
dalas var nebUt ieklautas izstradajuma.

Apvedsprausla

Degla inzektors

Inzektori apmaina pret degliem

1.1zsledziet visas vadibas pogas vadibas
panell.

2. |zsledziet gazes padevi.

3. Nonemiet degla vacinu un degla korpusu.
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4. Nonemiet gazes inzektorus, griezot pretéji
pulkstenraditaja kustibas virzienam. (7.
uzgrieZnu atslega)

(// %TN ((w‘ Ne
9@ W) ® ;1-39

S

5.JajUsu izstradajumam ir wok degSanas
kamera ar sanu ievades inzektoru,
nonemiet inZektoru ar 7. numura
uzgrieznu atslégu.

((Atskiras atkariba no iekartas
modela.))
Daziem plits degliem inZektors ir
parklats ar metala gabalu. Sis metala
vaks ie janonem, lai nomainitu
inZektoru.
6. Uzstadiet jaunos gazes inzektorus.
(Pievilksanas griezes moments 4 Nm)
7. Parbaudiet visus savienojumus, lai
parliecinatos, ka tie ir droSi un drosi
uzstadrti.
Jauno inZektoru atrasanas vieta ir
atzimeta uz to iepakojuma vai
inzektoru galdas InZektora tabula,
Lappuse 11 var atsaukties.
8. Péc pievienosanas jums japarbauda, vai
nav inzektoru noplde.
Javien nav neparasta darbiba,
nemeginiet nonemt gazes deglu
kranus. Ja nepiecieSama kranu
nomaina, versieties pie pilnvarota
pakalpojumu sniedzéja.

Samazinats gazes caurpliduma

iestatijums plits virsmas kraniem

1. Aizdedziniet noreguléjamo degli un
pagrieziet parslégu samazinatas liesmas
stavoklr.
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2.Nonemiet gazes krana pogu.

3. Lai pielagotu plismas atruma
reguléSanas skravi, lietojiet piemeérota
izméra skrdvgriezi.

Ja tiek izmantota LPG (propana-butana)

gaze, pagrieziet skrlvi pulkstenraditaju

kustibas virziena. Ja tiek izmantota
dabasgaze, tad skrdve ir vienreiz japagriez
pretgji pulkstenraditaja kustibas virzienam.

» Parastam taisnas liesmas augstumam

samazinata stavoklt jabat 6-7 mm.

4. Ja liesma ir augstaka neka vélams,
grieziet skravi pulkstenraditaju kustibas
virziena. Ja ta ir mazaka, grieziet to pretéji
pulkstenradrtaju kustibas virzienam.

5. Lai izdarttu pedejo parbaudi, novietojiet
degli pec kartas abos galgjos stavok|os un
parbaudiet, vai liesma attiecigi iedegas un
nodziest.

Atkariba no jdsu iekartai izmantota gazes

krana, requlesanas skrlves atrasanas vieta

var atskirties.

1 Caurpliduma noregulésanas skrive

1 Caurpliduma noregulésanas skrive

Jaiekartas gazes tips ir mainits, tad
janomaina art tehnisko pamatdatu
plaksnite, kas norada gazes tipu.



Nopludes parbaude pie inzektoriem
Pirms konvertacijas veik$anas produktam
parliecinieties, ka visi vadibas kloki ir
pagriezti izslégtaja pozicija. Pec pareizas
inZektoru konvertacijas, katram inZzektoram
javeic gazes nopltdes parbaude.

1. Parliecinieties, ka produktam ir pieslegta
gazes padeve un visi vadibas kloki
joprojam atrodas izslégtaja pozicija.

2. Katra inzektora atvere tiek aizsprostota ar
pirkstu, pieliekot atbilstodu spéeku, lai
apturétu gazes nopltdi, kad atbilstoSais
vadibas klokis ir pagriezts ieslégtaja
poZicija un turéts nospiests, lai |autu gazei
sasniegt inZzektoru.

3. Ar nelielu otinu uzklajiet inZektora
savienojumam sagatavotu ziepjtdeni; ja
inZektora savienojuma pastav gazes
noplUde, ziepjUdens saks burbulot. Tada
gadijuma ar athilstosu speku pievelciet
inZektoru un velreiz atkartojiet 3. soll
aprakstito procesu.

4. Ja burbulo$ana turpinas, nekavéjoties
atsledziet produkta gazes padevi un
sazinieties ar pilnvarotu servisa agentu
vai licenzetu tehniki. Nelietojiet produktu,

~ lidz pilnvarotais serviss ir veicis laboSanu.

Atbrivosanas no vecas iekartas

+ Saglabajiet iekartas originalo kasti un
transportgjiet iekartu taja. leverojiet uz
kartona kastes dotos noradijumus. Ja
jums nav originalas kartonas kastes,
iepakojiet iekartu burbulpléve vai bieza
kartona un riipigi aptiniet ar imlenti.

+ Nostipriniet deglu vacinus un katlu
atbalsta rezgus ar limlenti.

AplUkojiet savu iekartu un
parliecinieties, vai transportéSanas
laika ta nav tikusi bojata.
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[l sagatavosana

: Les + Informaciju par energoefektivitati saskana
Pad?",n | par elektroenergijas ar ES 66/2014 var atrast produkta
taupisanu specifikacija, kas pievienota produktam.

Stinformacija jJums palidzés izmantot = N .
iekartu ekologiski un ekonomiski. Sakotngja izmantosana

« Pirms saldétu édienu gatavosanas tos lekartas pirma tiriSanas reize
atlaidiniet. . Virsmu var sabojat zinami
T
ne - - 2dad _ materiali.
Sg'regg{[ ké)lerze ivzael;a{i;lgtgoenerguas paterins TiriSanai neizmantojiet agresivus
g B mazgasanas lidzeklus, tirisanas
+ lzvelieties izmantojama katla pamatnes ulvegrus/krémus vai Citus asus
izmeéram piemeérotu degli. Vienmer P

izvélieties édieniem piemérota izméra priekSmetus.
katlu. Lielakiem katliem ir nepiecieSsams 1. Nonemiet visus iepakojuma materialus.
lielaks elektroenergijas daudzums. 2. Noslaukiet iekartas virsmas ar mitru

draninu vai skt un noslaukiet ar draninu.
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B Plits virsmas 1zmantosana

Vispariga informacija par ediena
gatavoSanu

Nekada gadijuma nepiepildiet
pannu ar vairak vienu tresdalu ellas.
Ellas sakarsesanas laika neatstajiet
plits virsmu bez uzraudzibas.
Parkarséta ella rada aizdegSanas
risku. Nekad neméginiet dzest
uguni ar Gdeni! Kad ella aizdegas,
apsedziet to ar ugunsdzesamo
segu vai mitru dranu. Izsledziet plits
virsmu, ja tas nerada draudus jUsu
drosibai, un piezvaniet
ugunsdzesibas dienestam.

+ Pirms édiena cepSanas vienmer to labi
nosusiniet un uzmanigi ielieciet sakarséta
ella. Pirms cepsanas parliecinieties, ka
saldeta partika ir pilnigi atlaidinata.

+ Nelieciet vaku uz trauka, ko izmantojiet
ellas sakarseésanai.

+ Novietojiet pannas un kastrolus t3, lai to
rokturi neatrodas virs plits virsmas un
netiek sakarseti. Nelieciet uz plits virsmas
nestabilus traukus, kas var viegli
saskiebties.

+ Nelieciet tukSus traukus un katrolus uz
ieslégtam ediena gatavo$anas zonam. Tie
var tikt sabojati.

+ Ediena gatavo$anas zonas izmantos$ana
bez trauka vai kastrola radis iekartas
bojajumu. Pec eédiena gatavosanas
pabeigSanas izsledziet ediena
gatavo$anas zonas.

« Takaiekartas virsma var bit karsta,
nelieciet uz tas plastmasas un aluminija
traukus.

Sadus traukus nevajadzetu izmantot art
ediena glabasanai.

+ Izmantojiet tikai kastrolus un traukus ar
plakanu apaksu.

+ levietojiet kastrolos un pannas atbilstosu
édiena daudzumu. Tadejadi jUs
izvairisieties no nevajadzigas pari malam
parlijusa édiena tirisanas.

Nelieciet ediena gatavo$anas zonas
kastro|u vai pannu vakus.

Novietojiet kastrolus t3a, lai tie atrodas
ediena gatavo$anas zonas centra. Kad
vélaties parvietot kastroli uz citu édiena

gatavosanas zonu, nebidiet to, bet
paceliet un nolieciet vélamaja ediena
gatavo$anas zona.

Ediena gatavosana uz gazes

+ Trauka un liesmas izméram ir jasakrit.
Noreguléjiet gazes liesmas ta, lai liesmas
atrastos zem katla apaks$as, un novietojiet
trauku pa vidu uz kastrolu turetaja.

+ Péksnas temperatdras izmainas uz stikla
gatavosanas virsmas var izraisit
bojajumus, esiet uzmanigi, lai
gatavosanas laika neizs|akstitos auksti
skidrumi.

+ Nenaudokite dideliy keptuviy/puody, kad
uZdengtuméte daugiau nei vieng degiklj.

PIits virsmu izmantosSana

Atri izmantojams deglis 18 -22 cm
Parasts deglis 14-20 cm
Papildu deglis 12-18 cm

Parasts deglis 14-20 cm ir saraksts ar
ieteicamo katlu diametru, kadu vajadzetu
izmantot uz attiecigajiem degliem.

B R

A Nelietojiet cepespannas, kuru izmérs
parsniedz noraditos ierobezojumus.
Lielaku cepeSpannu izmanto$ana
rada risku saindéties ar oglekla
monoksidu, ka arTiespgjamu blakus
eso$o gatavoS$anas virsmu un
vadibas rokturu parkarSanu. Mazaku
cepeSpannu lietodana rada
apdegumu gtsanas draudus.
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Nelietojiet gatavoSanas
pannas/katlus, kas parsniedz ieprieks
noraditos izméru ierobeZojumus.
Pretgja gadijuma stikla gatavo$anas
virsma parkarst un produkts tiks
bojats.

Gaminio dalys arba komponentai gali
bUti pazeisti dél didelio kars¢io
gaminant, naudojant panasius
priedus, naudojamus Zarijai gaminti ir
kurie nerekomenduojami vadove. Uz
tokio naudojimo padarytg Zalg atsako
vartotojas.

Liels liesmas simbols norada uz vislielako
ediena gatavosanas jaudu, bet mazs
liesmas simbols norada uz vismazako
ediena gatavosanas jaudu. Izslegta stavokit
(uz augsu) nenotiek gazes padeve degliem.

Gazes deglu aizdegSana

1. Turiet degla parslégu nospiestu.

2. Pagrieziet to pretgji pulkstenraditaju
kustibas virzienam [1dz lielas liesmas
simbolam.

» Gaze aizdegas ar radito dzirksteli.

3. Noregulgjiet velamo édiena gatavosanas
jaudu.

Gazes deglu izslegSana
Turiet silta édiena saglabasanas zonas
parslegu izslegta (augseja) pozicija.
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AJa degla liesmas nejausi nodziest,
izsledziet degla vadibu un nemeginiet
atkartoti aizdedzinat degli vismaz 1
mindti.

Drosibas sistéema gazes izslegSanai

(modeliem ar termisko elementu)

1 Skaifitajs méra izpludi

de| skiduma parpltdes

pie degliem un droSibas
mehanisms nostrada
un partrauc gazes
padevi.

1. DroSa gazes

izslegsana

+ Pabidiet parslegu uz iekspusi un
pagrieziet parslegu pretéji
pulkstenradrtaju kustibas virzienam, lai
aizdegtu.

+ Péc gazes aizdegSanas turiet parslégu
nospiestu vel 3-5 sekundes, lai aktivizeétu
droSibas sistemu.

+ Ja péc parslega nospieSanas un
atlaiSanas gaze neaizdegas, atkartojiet to
pasu proceddru, turot parslegu nospiestu
15 sekundes.

Atlaidiet pogu, ja deglis neaizdegas
péc 15 sekundem.

Pirms atkartota meginajuma
pagaidiet vismaz Tmindti. Pastav
gazes uzkrasanas un spradziena
risks!



[ Apkope un tirisana

Vispariga informacija Plits virsmas tiriSana
Regulara tiriSana pagarina iekartas Degla virsmas tifisana

kalpo$anas laiku un samazina bieZi

! 1.Nonemiet no plits virsmas kastrolu
sastopamas problemas.

turetajus.
Pirms apkalpo$anas un tifisanas 2.Nonemiet visas degla nonemamas dalas
darbu uzsaksanas atvienojiet iekartu un notiriet ar stikliti, izmantojot
no baro$anas avota. mazgasanas [idzekli un karstu tdeni.
Pastav elektriskas stravas trieciena 3. Notiriet degla nenonemamas dalas ar
risks. mitru draninu.

4. Notiriet tapu un termisko elementu
(modeliem ar aizdedzi un termisko
elementu) ar mazliet samitrinatu draninu.
Péc tam noslaukiet ar sausu draninu.
Parliecinieties, vai degla caurumini un
tapa ir pilnigi sausi.

Ja tie bds mitri, tad neizdosies pieskilt degli.

5. Uzliekot augsejos rezgus, novietojiet
kastrolu turetajus ta, lai degli bltu centra.

Pirms firisanas saksanas |aujiet
A iekartai atdzist.
Karstas virsmas var izraisit
apdegumus!

+ Pec katras lietoSanas reizes rupigi notiriet
iekartu. Sadi bUs iespéjams daudz vieglak
notirit péc ediena gatavo$anas palikusas
atliekas, tadejadi izvairoties no to
piedeg$anas nakamaja iekartas
izmanto$anas reize.

+ lekartas firiSanai nav nepiecieSami Tpasi
finsanas lidzekli. lekartas tirisanai
izmantojiet siltu Gdeni un mazgasanas
gkidrumu, mikstu draninu vai Svammiti un
noslaukiet iekartu ar mikstu draninu.

+ Vienmer parliecinieties, vai pec firisanas
un uzreiz péec iz§lakstisanas ir rapigi
noslauctts viss liekais ddens.

+ Nerdsgjosa terauda virsmu un roktura
finsanai neizmantojiet tirisanas lidzek|us,
kuru sastava ir skabe vai hlorids. Lai
notiritu §is dalas, izmantojiet mikstu
draninu un skidro mazgasanas lidzekli
(kas nav abrazivs) un slaukiet tikai viena
virziena.

Virsmu var sabojat zinami
mazgasanas lidzekli vai tirisanas
materiali.

TiriSanai neizmantojiet agresivus
mazgasanas lidzek|us, tirsanas
pulverus/kremus vai citus asus

priekSmetus.

)2 e
lerices tiridanai neizmantojiet tvaika D_eg!a deta!‘f _rpontéza o )
tirfitajus, jo tas var izraistt elektriskas Pec degla nofirisanas, uzstadiet detalas, ka
stravas triecienu. paradits zemak.
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Degla vacing

Degla galvina

Degla kamera

Dzirksteles tapa (modeliem ar

aizdedzinataju)

1. Uzlieciet degla galvinu tada veida, lai ta
iziet cauri degla (4) dzirksteles tapai.
Pagroziet degla galvinu pa labi un pa
kreisi, lai parliecinatos, ka ta pareizi stav
degla kamera.

2. Uzlieciet degla vacinu uz degla galvinas.

Stikla keramikas virsma

Noslaukiet stikla keramikas (vitrokeramikas)
virsmu ar aukstu tdeni, pieverSot uzmanibu
tam, lai uz tas nepaliktu tirisanas idzekla
paliekas, un nosusiniet ar mikstu draninu.
Nakamo reizi izmantojot plits virsmu,
mazgasanas lidzek|a paliekas var sabojat
stikla keramikas virsmu.

Uz stikla keramikas (vitrokeramikas)
virsmas piekaltusas paliekas nekada
gadijuma nedrikst noskrapét ar asmeniem
ar akiem, metala kasikli vai lidzigiem rikiem.
Notiriet kalcija traipus (dzeltenos plankumus)
ar veikalos nopérkamu kalkakmens tifisanas
[idzekli vai nelielu daudzumu tada
kalkakmens tirisanas lidzek|a ka, pieméram,
etikis vai citronu sula.

Javirsma ir |oti netira, ar sukliti uzklajiet uz
tas tirisanas lidzekli un pagaidiet, dz tas ir

B R
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labi absorbéts. Pec tam nofiriet plits virsmu
ar mitru draninu.

Produktus uz cukura bazes (tadus ka
biezs krems un sirups) ir janotira
nekavejoties, negaidot, kameér virsma
atdzis. Pretégja gadijuma stikla
keramikas virsma var tikt
neatgriezeniski sabojata.

Laika gaita var notikt neliela parklajuma un
citu virsmu krasas neliela izbaléSana. Tas
neietekme iekartas darbibu.

Stikla keramikas virsmas krasas izbalésana
un traipi ir parasta paradiba, un tas nav
defekts.

Vadibas panela tiriSana

Notiriet vadibas paneli un pogas ar mitru
draninu un noslaukiet sausus.

Jajlsu izstradajumam ir
pogas/rokturi, tirot vadibas paneli,
nenonemiet vadibas rokturus.

Var tikt sabojats vadibas panelis!

1 Poga
2 Blivejums

Vadibas panela tirisanas laika
nenonemiet zem pogam eso$o
blivejumu.



Trauc&jummeklésana

+ Kad metala dalas ir sakarsusas, tas var izplesties un radit troksni. >>> Ta nav darbibas
kldda.

+ Nav stravas. S35 Parbaudiet drosinatajus, kas atrodas drosinataju karba.

. Galvenals gazes krans ir aizvérts. >>> Atveriet gazes kranu.
+ Gazes $|Utentte ir saliekta. >>> levietojiet gazes s|uteniti pareizi.

+ Degliir netirl. >>> Notiriet deglu sastavdalas.

+ Degliir slapji. >>> Noslaukiet degju sastavdalas

- Degla vacin$ nav kartigi uzlikts. >>> Uzlieciet degla vacinu pareizi.

+ Gazeskrans ir aizvérts. >>> Atveriet gazes kranu.

+ Gazes balons ir tukss (izmantojot LPG). >>> Nomainiet gazes balonu.

Ja nevarat noverst probléemu art péc
visu $aja sadala doto noradijumu
izpildes, tad sazinieties ar pilnvarotu
apkalpo$anas specialistu vai Sis
iekartas pardeveju. Nekada gadijuma
nemeginiet pats salabot bojato
iekartu.
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